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Venus® Pearl Komposit
Ästhetik in seiner
schönsten Form

heraeus-dental.com

Der neue Versorgungsmaßstab von Heraeus trägt einem Namen – Venus® Pearl 
Nano-Hybridkomposit. Für lang anhaltende, natürliche Restaurationen, die ein-
fach nur schön anzusehen sind. Die Schönheit steck im Detail:

  Komfortabel zu verarbeitende kremige und minimal-klebrige Konsistenz 
-ermöglicht eine außergewöhnliche Modelliertbarkeit sowie Polierbarkeit. 

Wählen Sie Venus® Pearl. für Restaurationen aus, bei der eine hohe Präzision 
während des Modellierens erforderlich ist. Langfristige Ästhetik - das ist 
Schönheit!

Informieren Sie sich bei Heraeus Kulzer Schweiz AG: 043 333 72 50
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e d i t o r i a l

Liebe Leserin, lieber Leser!

Robert Simon,
Chefredakteur

„Besuchen Sie die 
DENTAL 2012 BERN, 
Sie werden sehen, 
es zahlt sich aus.“ 

Nun ist es wieder soweit. Die DEN-
TAL 2012 BERN, die grösste 
Dentalmesse der Schweiz und der 

SSO-Kongress öffnen für Sie vom 14. bis 16. 
Juni 2012 auf der BERNEXPO am Messe-
platz Bern ihre Pforten.  Auf einer Fläche von 
über 12’400 m²  können sich die Besucher 
über alle Neuheiten des Marktes informieren 
und gleichzeitig das hochkarä-
tige Programm des Kongresses 
der SSO, dem grössten seiner 
Art in der Schweiz, konsumie-
ren.

Das dental journal hat für Sie diesen Messe-
führer zusammengestellt. Er soll Ihnen bei 
der Orientierung ihres Messebesuches be-
hilflich sein.
So finden Sie in unserem Heft nicht nur alle 
wichtigen Neuheiten, sondern auch den Hin-

weis, auf welchen Ständen Sie sich über die 
ausgestellten Produkte informieren können. 
Damit Sie diese nicht lange suchen müssen, 
gibt es in der Mitte des Heftes einen genauen 
Lageplan. Und damit Sie unseren Messefüh-
rer bequem mitnehmen können, haben wir 
ihn in einem handlichen Format gedruckt.

Auch für Abwechslung ist ge-
sorgt: Das  Rahmenprogramm 
bietet Donnerstagabend einen 
gesellschaftlichen Anlass im 

Ässtorant Haberbüni und Freitagabend Fun 
und Unterhaltung bei der Dental Club Night 
– eat ‘n’ greet.

Besuchen Sie die DENTAL 2012 Bern, Sie 
werden sehen, es zahlt sich aus!

Herzlichst Ihr 

robert.simon@dentaljournal.eu
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1974 in der Schweiz gegründet, beliefert
Medirel heute 85% der Schweizer Zahnärzte.

Medirel wurde 1974 als Vertriebsfir-
ma von Spezialprodukten für den 

Zahnarzt- und Laborbedarf gegründet.

Heute schenken uns 85% der Schweizer 
Zahnärzte ihr Vertrauen. Um den besten Ser-
vice zu gewährleisten, besuchen fünf gut ge-
schulte Aussendienstmitarbeiterinnen in re-
gelmässigen Abständen die Zahnarztpraxen. 
Jeder Kunde erhält persönliche Betreuung 
und einen erstklassigen Service. Unser Ver-
kaufsteam ist hoch qualifiziert und motiviert.
Medirel ist auch Export- und Marketing-Bü-
ro für La Maison Dentaire.

La Maison Dentaire stellt Spezialprodukte 
für die Endodontie, Prothetik, Chirurgie, 
Dentalhygiene und Ästhetik her, einschliess-
lich der Rocanal- und Asba Produktlinie. 
Weltweit haben mehr als 60% Patienten welt-

weit mindestens eine Wurzelkanalfüllung mit 
Rocanal.

Darüber hinaus hat La Maison Dentaire 
grosse Erfahrung bei der Registrierung von 
Medizinprodukten der Klasse III. Dieser 
stark regulierte Bereich erfordert erhebliche 
Investitionen in wissenschaftliche Forschung 
und Validierung, um den Anforderungen 
und Richtlinien der EG-Behörden zu ent-
sprechen.

MEDIREL SA
Via Redondello 20
6982 Agno – Switzerland
Tel. 0041 (0) 91 604 54 34
Fax 0041 (0) 91 605 30 26
info@medirel.ch
www.medirel.ch
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m i e l e 

„ProCare Dent“: Prozesschemikalien von Miele
für die Zahnarztpraxis

Anlässlich der Dental Bern zeigt Mie-
le erstmals Prozesschemikalien zur 

optimalen Reinigung zahnmedizinischer 
Instrumente: Pulver- und Flüssigreiniger, 
Neutralisations- und Nachspülmittel so-
wie Regeneriersalz der neuen Produktrei-
he „ProCare Dent“ .

Die „ProCare Dent“-Produkte sind auf 
die Verfahrensabläufe im Miele Thermo-
Desinfektor abgestimmt. Deshalb werden 
im Zusammenspiel mit der bekannten und 
bewährten Spültechnik auch bei sparsamem 
Einsatz der Prozesschemikalien ausgezeich-
nete Reinigungsergebnisse erzielt und gleich-
zeitig eine hohe Wirtschaftlichkeit gewähr-
leistet. 
Zusätzlich bietet das Miele-Aufbereitungs-
system mit den „ProCare Dent“-Produkten 
neben der für den Zahnarzt so bedeutenden 
Ergebnissicherheit eine hohe Materialscho-
nung für die aufzubereitenden Instrumente 
und minimiert das Korrosionsrisiko bei 
wiederaufbereitbaren Hand- und Winkel-
stücken. Verfärbungen wird vorgebeugt, die 
Bildung von Wasserflecken reduziert und die 

Trocknung verbessert. Die Prozesschemikali-
en bieten in Kombination mit der besonde-
ren Gerätetechnik somit einen besonderen 
Schutz für Dental-Instrumente. Für Kunden, 
die sich davon überzeugen möchten, hält 
Miele ein „Starter-Set“ bereit.

Ein Farbsystem für die verschiedenen „Pro-
Care Dent“-Produkte sichert eine einfache 
Handhabung und verhindert die Verwechs-
lungsgefahr der Prozesschemikalien unterei-
nander. Damit stellt die Miele-Systemlösung 
aus Thermo-Desinfektoren, den Prozessche-
mikalien, dem Sterilisator, der Prozessdaten-
dokumentation sowie dem umfangreichen 
Servicepaket eine sichere und ökonomische 
Lösung für die Aufbereitung der hochwer-
tigen Instrumente in Dentalpraxen dar. 

Miele verfügt über die grösste Erfahrung in 
diesem Bereich und ergänzt das Angebot mit 
zahlreichen Serviceleistungen.

Infos unter 056 417 27 51 und auf
www.miele-professional.ch.
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Schnell. Sicher. Zuverlässig.
Prozesschemikalien zum 
Miele Thermo-Desinfektor

Neu. 
ProCare Dent - Prozesschemikalien
Schnell. 
Einsatz im leistungsstärksten 
Thermo-Desinfektor
Sicher. 
Hoher Material- und 
Korrosionsschutz
Zuverlässig. 
Abgestimmtes Verfahren für 
beste Reinigungsergebnisse

Weitere Infos unter:  Telefon 056 417 27 51

Reinigen/Desinfi zieren 
Sterilisieren
Dokumentieren 
Garantieren
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One File Endo

RECIPROC® ist die wohl bedeutendste 
Neuentwicklung seit der ersten Nut-

zung von Nickel-Titan Instrumenten zur 
Aufbereitung von Wurzelkanälen.

Anders als bei rotierenden NiTi-Systemen 
mit aufwändigen Instrumentensequenzen 
erfolgt mit RECIPROC® die vollständige 
Aufbereitung und Formung des Wurzelka-
nals mit einem einzigen Instrument: One File 
Endo. Das System wurde zur systematischen 
Vereinfachung der Kanalaufbereitung bei ho-
her Sicherheit entwickelt. 
Ermöglicht wird so viel Einfachheit durch 
die neue reziproke Bewegung und das 
spezielle Instrumentendesign von RECI-
PROC®. In einer Hin- und Herbewegung 
wird das Instrument mit unterschiedlichen 
Drehwinkeln in aktiver Vorwärts- und ent-
lastender Rückwärtsbewegung nach apikal 
gebracht. Die präzise Steuerung erfolgt da-
bei mit dem einfach zu bedienenden VDW.
SILVER®RECIPROC® Motor oder mit dem 
VDW.GOLD®RECIPROC® Motor mit integ-
riertem Apexlokator.
Das spezifische Instrumentendesign zusam-
men mit der neuartigen reziproken Bewe-
gung ermöglicht sogar die einfache Aufbe-
reitung von stark gekrümmten und engen 
Kanälen. Die innovative Legierung M-Wire® 
Nickel-Titan bietet höhere Resistenz gegen 

zyklische Ermüdung und größere Flexibilität 
als die gebräuchlichen Nickel-Titan-Legie-
rungen. Ein RECIPROC® Instrument ersetzt 
mehrere Hand- und rotierende Instrumente 
und ist deshalb zur Verwendung für maxi-
mal einen Molaren bestimmt. Die bequeme 
Einmalverwendung direkt aus der Sterilver-
packung macht die Arbeitsabläufe effizienter 
und schützt vor Materialermüdung durch 
Überbeanspruchung.

Eine neue Ära hat begonnen. Zahlreiche 
Instrumentenwechsel und zeitraubende Ar-
beitsschritte sind damit Geschichte.
www.reciproc.com
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Das Composi-Tight 3D Teilmatrizen-
system von Garrison Dental Solu-

tions ist von The Dental Advisor zum Top 
Sectional Matrix and Preferred Sectional 
Matrix System 2012 gewählt worden.

Composi-Tight 3D stellt anatomisch kor-
rekte und feste Kontakte auf der richtigen 
Höhe her, ohne dabei Kompositüberstände 
zu erzeugen. Dies wird durch die weichen, 
dreidimensional konturierten Soft Face 
Ringenden ermöglicht, die das Matrizen-
band entsprechend der Anatomie des Zahnes 
an diesen andrücken und abdichten. Das 
Composi-Tight System ist das einzige, das 
dies ermöglicht. Die Separation der Zähne 
durch die Kompression der Wurzelhaut wird 
durch den Einsatz von Feder-Edelstahl, der 
von hochentwickelten Polymeren verstärkt 
wird, erreicht. Aus dieser Kombination ergibt 
sich ein Ring, der voll autoklavierbar ist und 
sowohl seine Stärke als auch seine Form für 
hunderte Anwendungen beibehält.

Composi-Tight 3D - Das Beste Sys-
tem für Klasse II Restaurationen

Die fortschrittlichen 3D Separierringe wer-
den zusammen mit Garrisons neuen Slick 
Bands Antihaft-Matrizen angeboten. Diese 
bleitoten, vorkonturierten und sehr dünnen 
(0,038mm) Matrizenbänder sind in 5 Grös-
sen erhältlich und decken somit ein breites 
Spektrum an klinischen Fällen ab. Das Ver-
kleben von Bondings mit den Matrizen wird 
nahezu eliminiert. Dies führt zu einer Er-
leichterung des Entfernens der Bänder und 
zu extrem festen Kontakten.

Dieses preisgekrönte System ist direkt bei 
Garrison Dental Solutions und über ein 
breites Netz an Dental Depots bestellbar. 

Für Bestellungen und weitere Informationen 
wenden Sie sich bitte an:

Garrison Dental Solutions
Telefon +49 (0) 2451 971 409
info@garrisondental.net
www.garrisondental.net
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Der Schlüssel zur perfekten Komposit-Restauration

Garrison Dental Solutions • Carlstrasse 50 • D-52531 Uebach-Palenberg • Deutschland
Tel. +49 (0) 2451 971-409 • Fax -410 • E-Mail: info@garrisondental.net • Web: www.garrisondental.net

Bestellen Sie ganz bequem bei unseren Dental Fachberatern unter Tel. +49 (0)2451 971-409 oder 
bei Ihrem Dental Depot.

*Gültig bis zum 31.07.2012 oder solange der Vorrat reicht. Irrtümer und Änderungen vorbehalten. 

Weiches Silikon 
verhindert Komposit-
überstände durch 
Anpassung an 
Zahnanatomie

Harter Kunst-
stoffkern 
separiert 
Zähne inter-
proximal

Passt genau über 
den Keil

Große Ringfüße für 
weite Kavitäten

Jetzt neu – 
verstärkter 
Rücken

3DKS2-WK Composi-Tight® 3D™ 
Komplett-Set: 
3 Soft Face™ 3D-Ringe, 
2 Thin Tine G-Ringe® grau mit kleinen Füßen, 
200 Slick Bands™ Antihaft-Matrizen sortiert,
1 spezielle Ringseparierzange, 
400 WedgeWands™ Interdentalkeile aus 
Kunststoff sortiert.
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v i t a  z a h n f a b r i k

VITAPAN PLUS –
Symbiose aus Funktion und Ästhetik

VITA Zahnfabrik hat auf Basis des be-
liebten Klassikers VITAPAN zusätz-

lich das kompakte Frontzahnsortiment 
VITAPAN PLUS entwickelt.

Unter stringenter Berücksichtigung von An-
wenderwünschen aus der ganzen Welt ist 
eine moderne Frontzahnlinie entstanden, 
die sich dank überzeugender innerer und 
äusserer Werte für jeden Prothetiker und 
für jede Indikation eignet. Erhältlich ist VI-
TAPAN PLUS ab April 2012 vorerst in den 
gängigsten VITA classical-Farben.

Der neue VITAPAN PLUS bildet eine per-
fekte Symbiose aus Funktion und Ästhetik. 
So ist dank der authentischen Oberflächen-
morphologie und Mamelonstruktur sowie 
der ausgewogenen Opaleszenz, Lumines-
zenz und Transluzenz eine lebendige Licht-
reflexion mit nunancenreichem Farbspiel 
gegeben. Details wie weissliche Inzisalsäu-
me, deutliche Winkelmerkmale und eine 
typengerechte labiale Randleistengestaltung 
unterstützen ebenfalls eine natürliche Ästhe-
tik. Die horizontalen und vertikalen Krüm-

VITAPAN PLUS

mungsmerkmale wurden mit Blick auf eine 
wirksame Abstützung der Lippe zum Erhalt 
der individuellen Physiognomie festgelegt 
und für eine saubere Phonetik und das ge-
wohnte Zungengefühl sorgt die naturiden-
tische Ausgestaltung der Palatinalflächen. 
Die leicht verbreiterten Zahnhalsbereiche 
mit stufenlosem Übergang zur Zahnkrone 
ermöglichen zudem eine patientengerechte 
und hygienefreundliche Zahnfleischmodella-
tion bei flexibler Interdentalraumgestaltung.

Die innovative Zahnlinie eignet sich sowohl 
für die Total- bzw. Implantatprothetik als 
auch für Geschiebe-, Teleskop- und Konus-
arbeiten sowie Modellgussprothesen. Dabei 
ist VITAPAN PLUS sicher und einfach in 
der Verarbeitung, aussergewöhnlich in der 
Ästhetik und zuverlässig im Trageverhalten. 
Das homogene Material mit exzellenten Fe-
stigkeitswerten gewährleistet Ergebnisse von 
hoher Langlebigkeit.
Darüber hinaus ist der VITAPAN PLUS 
Frontzahn mit allen VITA Seitenzahnlinien 
zu kombinieren. 
www.vita-zahnfabrik.com

VITA shade, VITA made.

Der Klassiker unter den Frontzähnen – aus Ansprüchen geformt.Der Klassiker unter den Frontzähnen – aus Ansprüchen geformt.neu

Anforderungen wachsen, Bedürfnisse ändern sich. Darauf gilt 

es, zu antworten. Dies haben wir getan: VITAPAN PLUS ist die 

weiterentwickelte Ergänzung von VITAPAN und mit seiner mo-

dernisierten Anatomie die perfekte Symbiose aus Ästhetik

und Funktion. Hierzu zählen unter anderem verbesserte

Winkelmerkmale für eine harmonischere Frontaufstellung, 

verbreiterte Zahnhälse zur altersgerechten Zahnfleischgestal-

tung und eine optimierte Schichtung für mehr Lebendigkeit.

Das ist Ihr Plus an Multifunktionalität, Ästhetik und Sicher-

heit. Das ist Ihr VITAPAN PLUS./ www.vita-zahnfabrik.com
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VITA shade, VITA made.
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k a V o

KaVoLUX 540 LED Leuchte:
Wir verändern Ihre Sichtweise.

Neu: KaVo Pan eXam Plus 
Modulares 2D/3D-Röntgensystem für höchste Anforderungen.

KaVoLUX 540 LED
Mit der neuen KaVoLUX 540 LED 

Leuchte als optimale Ergänzung 
der KaVo Behandlungseinheit bietet KaVo 
jetzt mit modernster LED Technologie 
perfektes Licht für höchste Ansprüche.

Die Leuchte mit ihrem einzigartigen op-
tischen System und vier verschiedenfarbigen 
LEDs liefert mit bis zu 40.000 Lux an jeder 
Stelle des Beleuchtungsfeldes natürliches 
weisses Licht in höchster Qualität. Durch 
den überragenden Farbwiedergabewert und 
das tageslichtähnliche Vollspektrum der 
KaVoLUX 540 LED ist es direkt an der Be-
handlungseinheit möglich, einen exakten 
Abgleich von Zahn- und Kompositfarbe vor-
zunehmen. 
Der innovative COMPOsave Modus filtert 
sämtliche Blauanteile des Lichts heraus und 
verlangsamt damit das Aushärten von Kom-
positen. Ohne zu dimmen können so licht-
härtende Materialien entspannt bearbeitet 
werden. Die KaVoLUX 540 LED-Leuchte 
liefert das ideale Lichtfeld für ein perfekt aus-
geleuchtetes Behandlungsgebiet: homogen, 

•	 Multilayer Pan Aufnahme: 5 Schichten optimieren die 
diagnostische Bildaussage

•	 „V-shape-beam“-Technologie erzeugt eine brillante 
Bildqualität mit homogener Bildschwärzung

•	 Zwei Volumensgrössen (6x4 und 6x8 cm)
•	 Reduzierung der Bewegungsartefakte durch 5-Punkt-

Fixierung und drei Laser-Positionierungslichtlinien
•	 SmartScout™ Funktion erlaubt die schnelle und einfache 

Einstellung der Befundregion und Aufnahmeparameter
•	 Ceph nachrüstbar

KaVo Pan 
eXam Plus

exakt begrenzt und mit reduzierter Schatten-
bildung. Selbst weit hinten liegende Mund-
bereiche werden dank der Tiefenprojektion 
deutlich ausgeleuchtet. 
Optimal aufeinander abgestimmt, bietet die 
KaVoLUX 540 LED in Kombination mit 
einer KaVo Behandlungseinheit maximalen 
Behandlungskomfort, höchste KaVo Qua-
lität, lange Lebensdauer und eine perfekte 
Hygiene.
www.kavo.ch
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KaVo DIAGNOcam

•  Hohe diagnostische Sicherheit mit signifikant 
höherer Erkennungswahrscheinlichkeit

•  Frühe und schonende Karieserkennung durch  
röntgenstrahlungsfreie DIFOTI-Technik* 

•  Maximaler Arbeitskomfort durch einfachen,  
schnell und leicht integrierbaren Ablauf

•  Einfache Patientenaufklärung dank leicht  
verständlicher Bilder und Langzeit-Monitoring

KaVo DIAGNOcam – einfach einleuchtend

Wahre Meister kennen keine Kompromisse.

Brillante Technik für Ihre 
Diagnose-Sicherheit.

KaVo DIAGNOcam – erleben Sie die 
nächste Generation der Karieserkennung

NeUe
TechnOLOGIe

* Digital Imaging Fiber-Optic Trans-Illumination

KaVo Dental AG · Steinbruchstr. 11 · 5200 Brugg 3 · Tel. 056 460 78 78 · Fax 056 460 78 79 · www.kavo.ch

Überzeugen Sie sich selbst!
Halle 2.0 | Stand E40
www.kavo.ch
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KaVo DIAGNOcam:
Die nächste Generation der Karieserkennung 

KaVo ARCTICA

KaVo ARCTICA:
Neues zukünftiges CAD/CAM-Konzept für Zahnarzt und Labor.

•	 Höchste Präzision und Effizienz: perfekte 
Ergebnisse ohne Nachbearbeitung

•	 Kompatibel zu marktgängigen Scannern 
und I/O Scannern sowie zu den einzelnen 
Everest Systemkomponenten

•	 Maximale Investitions- und Zukunftssicher-
heit: grenzenlose Einsatzmöglichkeiten bei 
breiter Indikations- und Materialvielfalt

•	 ARCTICA Engine: Eine der kompaktesten 
5-Achs-Nassfräs- und Schleifmaschinen im 
Markt

•	 ARCTICA Scan: Streifenlichtscanner
•	 KaVo CAD Software: benutzerfreundliche 

Software, orientiert sich in der logischen 
Menüführung an den üblichen zahntechni-
schen Arbeitsschritten

Die neue KaVo DIAGNOcam ist das 
erste Kamerasystem, das die Struk-

turen des Zahnes nutzt, um die Kariesdi-
agnose abzusichern.

Dazu wird der Zahn mit einem Licht be-
stimmter Wellenlänge durchschienen (trans–
illuminiert) und wie ein Lichtleiter benutzt.  
Eine  digitale Videokamera erfasst das Bild 
und macht es live auf einem Computerbild-
schirm sichtbar.  Strukturen, wie z.B. kariöse 
Läsionen, werden als dunkle Flecken darge-
stellt. Die mit der KaVo DIAGNOcam erfass-
ten Bilder können abgespeichert werden und 
vereinfachen dadurch deutlich das Monito-
ring bzw. die Patientenkommunikation. 

KaVo DIAGNOcam

k a V o

Die DIAGNOcam bietet eine hohe diag-
nostische Sicherheit mit einer signifikant 
höheren Sensitivität und Spezifität gegen-
über der Röntgendiagnose, insbesondere bei 
Approximal- und Okklusalkaries. Die rönt-
genstrahlungsfreie DIFOTI-Technik (Digital 
Fiberoptic Transillumination) ermöglicht 
eine frühe und sehr schonende Karieserken-
nung. Durch einen einfachen, schnellen und 
leicht integrierbaren Arbeitsablauf bietet das 
Kamerasystem maximalen Arbeitskomfort.

Erleben Sie mit der KaVo DIAGNOcam die 
nächste Generation der Karieserkennung.

www.kavo.ch
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KaVo ARCTICA® CAD/CAM-System

KaVo AUSTRIA · Gutheil-Schoder-Gasse 7A · A-1100 Wien · Tel: +4316650 133 · Fax: +4316650 133-17 · www.kavo.at

Erwarten Sie mehr von 
Ihrer CAD/CAM-Lösung.

Das KaVo ARCTICA® CAD/CAM-System -  
ein System, viele Vorteile.*NEU

Das KaVo ARCTICA CAD/CAM System erfüllt alle technischen  
und wirtschaftlichen Anforderungen moderner Dentallösungen,  
die im Praxis- und Labor alltag vorausgesetzt werden:

•  Maximale Investitions- und Zukunftssicherheit  
bei breitem Einsatzspektrum und großer Materialvielfalt

•  Überragende Flexibilität  
mit einem Höchstmaß an Integrationsmöglichkeiten

•  Höchste Präzision in allen Ergebnissen  
bei gleichzeitig einfacher Handhabung

* Lieferbar ab Mitte des Jahres 2012

KaVo Dental AG · Steinbruchstr. 11 · 5200 Brugg 3 · Tel. 056 460 78 78 · Fax 056 460 78 79 · www.kavo.ch
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i v o c l a r  v i v a d e n t

Mit den IPS e.max Press Abutment 
Solutions von Ivoclar Vivadent ist 

die Herstellung implantatgetragener Hy-
bridversorgungen nun mittels der Press-
Technologie möglich. In Kombination 
mit einer Titanbasis stehen den Anwen-
dern zwei unterschiedliche Lösungen aus 
Lithium-Disilikat-Glaskeramik zur Ver-
fügung.
Der IPS e.max Press MO-Rohling kommt 
bei der Herstellung hochästhetischer, in-
dividueller Hybrid-Abutments – vor allem 
im Frontzahnbereich – zum Einsatz. Dank 

Implantatprothetik mit Presskeramik

Tetric EvoCeram Bulk Fill ist das neue 
Composite für die direkte Füllungs-

technik bei Seitenzähnen. Das Material 
erlaubt die Füllung von Kavitäten mit bis 
zu 4 mm dicken Schichten.
Tetric EvoCeram Bulk Fill von Ivoclar Viva-
dent ist ein modellierbares Composite-Ma-
terial für den Seitenzahnbereich, das in der 
Bulk-Fülltechnik verarbeitet werden kann. 
Dank seiner Konsistenz lässt es sich leicht an 
die Kavitätenwände adaptieren. Das Compo-
site basiert auf der Chemie von Tetric EvoCe-
ram, dem in der klinischen Anwendung welt-
weit bewährten lichthärtenden, universellen 
Nanohybrid-Composite.
Tetric EvoCeram Bulk Fill erlaubt es dem 

des natürlichen Erscheinungsbildes der IPS 
e.max Press MO-Rohlinge kann ein zahnfar-
bener Farbverlauf zur Wurzel erreicht werden 
– für hohe Ästhetik, auch bei Gingivarezessi-
on. Auf dem Abutment werden Kronen aus 
IPS e.max Press  gefertigt, die abschliessend 
mittels Multilink Implant adhäsiv mit dem 
Abutment verklebt werden.

Die 2-in-1-Lösung
Der IPS e.max Press LT-Rohling eignet sich 
zur Herstellung einteiliger, verschraubbarer 
Hybrid-Abutment-Kronen im Seitenzahnbe-
reich. Die Abutment-Krone ist eine anwen-
derfreundliche  und effiziente 2-in-1-Lösung: 
Sie wird vollanatomisch gepresst, dann mit 
Hilfe von Multilink Implant mit der Titan-
basis verklebt und – in einem Stück – direkt 
im Mund verschraubt. Der Verschluss des 
Schraubenkanals erfolgt mit einem Compo-
site. Damit ist der Zugang zur Schraube jeder-
zeit gewährleistet.

Für eine effiziente Seitenzahnfüllung

Anwender, auf eine komplexe Schichttechnik 
zu verzichten – zugunsten einer einfachen 
und effizienten Füllungstechnik. So kann 
die gesamte Kavität in bis zu 4 mm dicker 
Schicht aufgefüllt werden. Der grosse Vorteil: 
Im Schmelzbereich wird als letzte Schicht 
kein zweites Universal-Composite benötigt. 
Mit dem Lichtgerät bluephase 20i Turbo-
Modus (2000 mW/cm2) erfolgt die Aushär-
tung einer Schicht von bis zu 4 mm in fünf 
Sekunden. Das Material kann anatomisch 
modelliert werden, um die Ausarbeitung zu 
beschleunigen. Dank seiner ausgewogenen 
Füllermischung lässt sich Tetric EvoCeram 
Bulk Fill sehr schnell auf Hochglanz polieren.
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i v o c l a r  v i v a d e n t

Unter dem Namen bluephase style 
präsentiert Ivoclar Vivadent eine 

kleinere und handlichere Variante des 
bewährten Polymerisationsgerätes blue-
phase.
Dank der ergonomischen Form und des 
leichten Gewichts liegt die bluephase sty-
le gut in Frauen- und Männerhänden. Mit 
der bluephase style hat Ivoclar Vivadent ein 
ergonomisches LED-Polymerisationsgerät 
mit einer Lichtintensität von 1.100 mW/cm2 
entwickelt. Das Akku betriebene Gerät kann 
entweder als Stift oder als Pistole gehalten 
werden: Leicht und ausbalanciert designt, 
verringert sich die Belastung von Hand und 
Arm unabhängig von der Handgrösse der 
behandelnden Person. Besonders anwender-
freundlich ist der verkürzte Lichtleiterkopf, 
der ein bequemes Aushärten auch im schwie-
rig erreichbaren Molarenbereich ermöglicht. 

Liegt gut in der Hand

Ivoclar Vivadent präsentiert das neue i-
Kids Kit mit ausgewählten Produkten 

für die zahnärztliche Betreuung von Kin-
dern und Jugendlichen.
Das i-Kids Kit enthält Produkte aus den Be-
reichen Prävention, Restauration und profes-
sionelle Pflege. Diese Produkte erleichtern 
die Behandlung von Kindern und Jugend-
lichen verschiedener Altersgruppen. Zu den 
Produkten gehören die feine Prophy-Paste 

Zum Wohl der jungen Patienten
„Proxyt“, der Fissurenversiegler „Helioseal 
F“, der chlorhexidinhaltige Schutzlack „Cer-
vitec Plus“, das Adhäsiv „AdheSE One F“, das 
Compomer „Compoglass F“ sowie die Quali-
tätspolierer „OptraPol“.

Das i-Kids-Programm
Mit dem i-Kids-Programm nimmt sich 
Ivoclar Vivadent der besonderen Bedürfnisse 
bei der zahnärztlichen Betreuung junger 
Menschen an. i-Kids umfasst Qualitätspro-
dukte und Serviceleistungen zur effektiven 
und effizienten Umsetzung von Behand-
lungskonzepten bei Kindern und Jugend-
lichen. Die i-Kids-Produkte decken ein weites 
Spektrum ab: Risikoanalyse und Diagnostik, 
Prävention, minimal-invasive Therapie oder 
Restauration sowie Pflege und Nachsorge.
www.ivoclarvivadent.com

Somit muss der Patient den Mund nicht 
mehr länger sehr weit öffnen. Durch den 
breiten Durchmesser von 10 mm leuchtet 
die bluephase style grossflächige Kavitäten 
komplett aus. Dabei entfallen aufwendige 
Mehrfachbelichtungen bei MOD-Füllungen.

Für jedes Material und jederzeit bereit 
Die bluephase style ist mit der eigens von 
Ivoclar Vivadent für Dentalzwecke entwi-
ckelten polywave LED ausgestattet, die sich 
durch ein breites Lichtspektrum von 385 
bis 515 nm auszeichnet. Dank dieses Licht-
spektrums härtet die bluephase style alle 
Photoinitiatoren und Materialien  aus. Die 
Click&Cure-Funktion (praktischer Wechsel 
von Akku- zu Netzbetrieb) hat den grossen 
Vorteil, dass man weiterarbeiten kann, auch 
wenn der Akku leer ist.
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i v o c l a r  v i v a d e n t

Die neue Formulierung von Multilink 
Automix bietet Zahnärzten einen 

entscheidenden Vorteil: Überschüsse las-
sen sich deutlich leichter entfernen. Das 
Befestigungscomposite zeichnet sich wei-
terhin durch seine bewährten Eigenschaf-
ten wie hohe Haftkraft und guten Verbund 
aus.
Ivoclar Vivadent stellt das selbsthärtende Be-
festigungscomposite Multilink Automix in 
verbesserter Form vor. Dank der neuen For-
mulierung von Multilink Automix können 

Exakt dosiert ist gut gespart

Der VivaPen von Ivoclar Vivadent ist 
durch seine neue Formgebung nun 

noch leichter zu handhaben als zuvor und 
erlaubt einen sparsamen Umgang mit dem 
Fluorid freisetzenden Adhäsiv AdheSE 
One F.
Ivoclar Vivadent bietet das Adhäsiv AdheSE 
One F in der Darreichungsform des VivaPen 
an. Mit dem neu gestalteten VivaPen wird 
dem Verwender ein Werkzeug an die Hand 
gegeben, das leichter zu handhaben und 
komfortabler zu nutzen ist als zuvor. Der Vi-
vaPen verfügt über einen Klickmechanismus, 
der die exakte Dosierung und die sparsame 
Verwendung von AdheSE One F ermöglicht. 
Der vordere Teil des VivaPen ist mit einer 
Aufsteckkanüle versehen. Mit Hilfe dieser 
Kanüle wird AdheSE One F auf die Kavität 

Zahnärzte die Composite-Überschüsse jetzt 
mit einem Scaler deutlich leichter entfernen 
– indem sie die Überschüsse zwei bis vier 
Sekunden lang pro Viertelseite des Zahnes 
lichtaktivieren und sie so in einen gelartigen 
Zustand bringen.
Multilink in der Automix-Spritze besticht 
weiterhin durch seine hohe Haftkraft sowie 
seinen dauerhaft guten Verbund. Dieses breit 
einsetzbare Composite gibt es in den Farben 
opak, gelb und transparent.
www.ivoclar.com

Bewährt und optimiert

präzise aufgetragen und sanft einmassiert. 
Der hintere Teil des VivaPen verfügt über 
eine Füllstandsanzeige, die die vorhandene 
Menge von AdheSE One F angibt. Der Viva-
Pen fasst 2 ml AdheSE One F, was für circa 
120 Anwendungen ausreicht.

F für Fluorid
Bei AdheSE One F handelt es sich um ein 
selbstätzendes Einkomponenten-Adhäsiv, 
das beim Legen von direkten Restaurati-
onen verwendet wird. Der Zusatz einer 
Fluoridquelle zu AdheSE One F erlaubt die 
Freisetzung von Fluoridionen. Zudem bietet 
AdheSE One F zwei weitere grosse Vorteile: 
Es erzielt insbesondere auf dem Schmelz eine 
sehr gute Haftung und kann ohne Qualitäts-
verlust bei Raumtemperatur gelagert werden.
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• Passgenau dank gesteuertem Injektionsverfahren

• Gewebefreundlich dank reduziertem Restmonomergehalt

• Vollautomatisch dank intelligenter Prozessführung – ohne Wasserdampf

Premium-Qualität auf Knopfdruck

www.ivoclarvivadent.com
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstr. 2 | 9494 Schaan | Liechtenstein | Tel.: +423 / 235 35 35 | Fax: +423 / 235 33 60

IvoBase® -System
Die innovative Prothesenbasis

Präzise Prothesen –
 im Handumdrehen

NEU

Besuchen 

Sie uns: 

Halle 2.0, 

Stand E80

IvoBase_INS_d_A5_dental_2012.indd   1 23.05.12   09:27
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Mit COMPONEERTM präsentiert 
Coltène/Whaledent ein einfach zu 

verarbeitendes und kostengünstiges Sys-
tem zur Frontzahnrestauration. 

Die Patienten werden bei Korrekturen im 
Frontzahnbereich immer anspruchsvoller. 
Hohe Qualität und Ästhetik werden bei 
gleichzeitiger Kostengünstigkeit erwartet. 
Auf diese Entwicklungen können Zahnärzte 
jetzt reagieren. Das neue Komplett-System 
Componeer basiert auf dem Veneer-Prinzip 
und ermöglicht komplette Komposit-Restau-
rationen im Frontzahnbereich. Dabei ist es 
zeitsparend, kostengünstig und bietet Zahn-
ärzten eine perfekte Grundlage, um den ak-
tuellen Entwicklungen am Markt Rechnung 
zu tragen.
Die Vorteile von Componeer entstehen 
durch die vorgefertigten Schmelz-Schalen 
und die einzigartige Eigenschaft eines kom-
pletten Systems. Es vereinfacht die Frei-
handtechnik und garantiert eine ästhetisch 
anspruchsvolle Behandlung. Ein Kit enthält 
Sets vorgeformter Komposit-Schalen für 
Ober- und Unterkiefer in verschiedenen 
Grössen sowie die nötigen Materialien wie 
Komposit, Bond und Instrumente, die spe-
ziell für Componeer entwickelt wurden. Die 
Investitionskosten sind gering, da keine neu-
en Geräte angeschafft werden müssen. 

Eine komplette Frontzahnrestauration
in rund zwei Stunden

c o l t è n e / w h a l e d e n t

Kosten/Nutzen-Perspektive
Die Vorteile liegen auf der Hand. Compone-
er ist nur gering invasiv – aufgrund der dün-
nen Schichtstärke der Komposit-Schalen (ab 
0,3mm) ist je nach Fall nur eine minimale bis 
gar keine Präparation der Zähne notwendig. 
Die leichte Handhabung der vorgeformten 
Schalen sorgt für eine Zeitersparnis von bis 
zu 40% im Vergleich zur herkömmlichen 
Freihandtechnik und im Vergleich zu Kera-
mik-Veneers sogar noch mehr. Im Durch-
schnitt lässt sich somit eine komplette Front 
in rund zwei Stunden restaurieren. 
Durch die anatomische Form und Oberflä-
chengestaltung entfällt die aufwändige Aus-
arbeitung. Dennoch ist jegliche Individuali-
sierung am Componeer schnell und einfach 
umsetzbar. 

Perfekte Ästhetik, lange Lebensdauer
Dabei entstehen in Sachen Ästhetik und 
Lebensdauer keine Einbussen. Die zu erwar-
tende Lebensdauer von Componeer liegt bei 
gut 10 Jahren und ist somit deutlich über der 
von durchschnittlichen Freihandrestaurati-
onen. So kann ein Zahnarzt mit nur wenig 
grösseren Investitionen als beim Freihand-
aufbau schneller ein Resultat erzielen, das 
auch noch eine höhere Qualität bietet.

Der theoretische Lernaufwand ist ebenfalls 
gering: Da Componeer eine Weiterent-
wicklung und Erleichterung der bekannten 
Freihandtechnik ist, kann sich jeder Zahn-
arzt innerhalb kürzester Zeit mit dem Sys-
tem vertraut machen. Jedem Kit sind auch 
umfangreiches Informationsmaterial, eine 
Gebrauchsanweisung und ein ausführliches 
Step-by-Step-Video beigefügt, die zur Vertie-
fung der Kenntnisse genutzt werden können.
Coltène/Whaledent bietet aber auch Work-
shops an. Weitere Informationen unter:
www.coltene.com/events

Weitere Informationen über COMPONEER 
finden Sie unter www.componeer.info.

Componeer™

Das LächeLn zum  
einfach mitnehmen.

Überraschen sie ihre Patienten mit einem  
neuen Lächeln – in nur einer sitzung!

neuartig. Zeitsparend. Verblüffend einfach. Componeer ist 
das Direct Composite Veneering System, mit dem Sie einzel-
zahn- oder komplette Frontsanierungen schnell, einfach und 
gelingsicher realisieren. Das bietet völlig neue perspektiven 
für Sie und Ihre patienten. Und am ende Grund zum Lächeln 
für Sie beide. www.componeer.info

Die cOmPOneeR™- Vorteile:
 
Kein Labor | Eine Sitzung | Natürlich-ästhetische Korrekturen in  
Freihand-Technik |  Einfachste Anwendung durch vorgefertigte Komposit  
Schmelz-Schalen | brillantes Ergebnis | Attraktive Wertschöpfung
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info.de@coltene.com | +49 7345 805 0
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Componeer™

Das LächeLn zum  
einfach mitnehmen.

Überraschen sie ihre Patienten mit einem  
neuen Lächeln – in nur einer sitzung!

neuartig. Zeitsparend. Verblüffend einfach. Componeer ist 
das Direct Composite Veneering System, mit dem Sie einzel-
zahn- oder komplette Frontsanierungen schnell, einfach und 
gelingsicher realisieren. Das bietet völlig neue perspektiven 
für Sie und Ihre patienten. Und am ende Grund zum Lächeln 
für Sie beide. www.componeer.info

Die cOmPOneeR™- Vorteile:
 
Kein Labor | Eine Sitzung | Natürlich-ästhetische Korrekturen in  
Freihand-Technik |  Einfachste Anwendung durch vorgefertigte Komposit  
Schmelz-Schalen | brillantes Ergebnis | Attraktive Wertschöpfung

00
11

37

info.de@coltene.com | +49 7345 805 0
sales.ch@coltene.com / Tel.: 071 7575364
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Innenreinigung & Pflege – einfach wie nie zuvor

STATMATIC PLUS wurde speziell für 
die RKI-konforme Innenreinigung 

und Pflege dentaler Instrumente unter Be-
rücksichtigung ihres komplexen Aufbaues 
entwickelt und ist sehr kompakt. 

Das validierte Reinigungsverfahren, durch 
ein unabhängiges Labor mikrobiologisch 

bestätigt, befreit Spray-,  Antriebskanäle 
und Instrumentenhohlräume effizient von 
Bakterien, Keimen und Schmutz. Die an-
schliessende Pflege sorgt für langen Werter-
halt der Instrumente. Durch die rotieren-
den Instrumentenadapter wird das Pflegeöl 
gleichmässig in alle Antriebe und Kugellager 
eingebracht. 
Die integrierte Spannzangenpflege für Boh-
rerspannzangen erhöht deren Funktions-
tauglichkeit und sichert die Funktion des 
Instrumentes. Pro aufgestecktem Instrument 
dauert der Reinigungs- & Pflegevorgang 
lediglich 3,3 Minuten und wird einfach per 
Knopfdruck gestartet. Reinigungsmittel und 
Pflegeöl werden exakt und sparsam dosiert, 
farbliche Markierungen vermeiden Ver-
wechslungen beim Nachfüllen.
www.scican.com

Der neue STATIM G4 – Sterilisation der nächsten Ge-
neration

Normkonform, schonend und schnel-
ler als die meisten Volumenauto-

klaven, das waren bisher die Merkmale der 
STATIM-S-Autoklaven von SciCan.
Auch bei den neuen Modellen STATIM 
2000 G4 und STATIM 5000 G4 bleibt die 
für STATIM-Autoklaven charakteristische 
Dampftechnologie erhalten. Die neue G4 Li-
nie bietet viele benutzerfreundliche, innova-
tive und vor allem interaktive Möglichkeiten. 
Der hochauflösende Farb-Touchscreen er-
möglicht eine einfache und übersichtliche 
Bedienung sowie eine Zyklus-Überwachung 
in Echtzeit. Über den integrierten Ethernet-
Port kann der STATIM G4 auch direkt an 
das Praxis-Netzwerk angeschlossen werden. 
Online haben Benutzer Zugang zu dem Web-
portal des Gerätes, auf dem aktuelle Zyklus-
informationen mitverfolgt und vergangene 
Zyklusdaten aus der gesamten Lebensdauer 
des Gerätes eingesehen werden können. 

Der STATIM G4 kann per E-Mail Zyklus-
Informationen an Praxis-Mitarbeiter und 
Fehlermeldungen direkt an Servicetechni-
ker schicken. Speziell angepasste Ausdrucke 
können ebenfalls per E-Mail verschickt oder 
auf einem Netzwerkdrucker ausgedruckt 
werden, um den steigenden gesetzlichen An-
forderungen an die physische Archivierung 
gerecht zu werden. Und zur Sicherheit von 
Patienten und Personal fordert der STATIM 
G4 bei der Freigabe der Ladung zur besseren 
Nachvollziehbarkeit eine Benutzerkennung.
www.scican.com
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Tel.:  +49 (0) 7561 - 98343 0
Fax: +49 (0) 7561 - 98343 699
www.scican.com

SciCan GmbH 
Wangener Straße 78 
88299 Leutkirch im Allgäu

Ihr Hygiene-Spezialist
Alles rund um die Instrumentenaufbereitung

Besuchen Sie uns am Stand 3.0/A80!
SciCan Medtech AG 
Alpenstrasse 16 
6300 Zug 
Tel.: 041 727 7027 
Fax: 041 727 7029 
www.scican.com
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Punktgenaue Desensibilisierung dank neuer Gel-Formel

Neuer Ein-Schritt-Desensibilisierer 
GLUMA® Desensitizer PowerGel in 

grüner Gelform zur sofortigen und lang-
fristigen Reduktion oder Vermeidung von 
Dentinüberempfindlichkeit verwendet. 

Die nicht tropfende Gel-Formel erspart 
das Anmischen, erlaubt eine punktgenaue 
Applikation, verläuft nicht, vereinfacht das 
Handling und überzeugt durch sofortige 

Schmerzreduktion. Durch die hohe Effekti-
vität ist keine Wiederholung der Anwendung 
erforderlich. Die gelartige Konsistenz und 
die grüne Farbe von GLUMA® Desensitizer 
PowerGel erleichtern Aplikation und Kon-
trolle, wodurch der potentielle Kontakt mit 
dem Weichgewebe minimiert wird. Der De-
sensitizer wurde bisher als einziger im Reality 
ausgezeichnet. 
GLUMA® Desensitizer PowerGel wird zur 
Schmerzreduktion oder -vermeidung bei 
freiliegenden, nicht restaurierungsbedürf-
tigen Zahnhalsbereichen verwendet. Ein 
weiteres Indikationsgebiet ist die Anwen-
dung nach der Präparation von Zähnen zur 
Aufnahme festsitzenden Zahnersatzes oder 
Restaurationen. Hier verhindert das neue 
PowerGel postoperative Sensibilitäten und 
damit Schmerzen.

Neuer Alginat-Ersatz hinterlässt bleibenden Abdruck

Xantasil® ist ein neues mittelvisköses, 
additionsvernetzendes Silikon von 

Heraeus Dental. Es kann anstelle von tra-
ditionellen Alginaten zur Abformnahme 
für Provisorien, kieferorthopädischen 
Modellen, Schienen und zur Gegenkiefer-
darstellung eingesetzt werden. 

Der speziell für die Situationsabformung 
entwickelte Alginat-Ersatz überzeugt insbe-
sondere durch langfristige Dimensions- und 
Lagerstabilität und einfache Handhabung. 
Das automatische Mischen gewährleistet 
eine exzellente Mischqualität und ermög-
licht schnelles und hygienisches Arbeiten. 
Kurze Mundverweildauer, ausreichende 
Verarbeitungszeit, hohe Druckfestigkeit und 
elastisches Rückstellvermögen des Abdruck-
materials erleichtern die Mund- und Model-
lentnahme, seine geringe Endhärte erlaubt 
ein einfaches Beschneiden des Abdrucks.
Die langfristige Dimensions- und Lagesta-

bilität ermöglicht sowohl ein zeitlich verzö-
gertes als auch ein mehrfaches Ausgiessen bei 
gleichbleibender Genauigkeit. Die Abdrücke 
lassen sich desinfizieren, ohne aufzuquellen. 
Das Anmischen mit dem Dynamix® Speed-
Mischgerät ist sehr sparsam und sorgt für ein 
homogenes und blasenfreies Abformmateri-
al. Das optimierte Giessverhalten ergibt eine 
glatte Oberfläche, die das Nachbearbeiten 
der Modelle und das Polieren der Proviso-
rien minimiert. Höhere Elastizität und hohe 
Verformung unter Druck verbessern die 
Detailgenauigkeit und vereinfachen die Ab-
druckentnahme aus dem Mund.
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Markteinführung Venus® Pearl:
Ästhetik in seiner schönsten Form

Venus® Pearl von Heraeus: Neues Na-
no-Hybrid Komposit

Das lichthärtende und radioopake Material 
für den Front- und Seitenzahnbereich über-
zeugt durch weiche Konsistenz, hervorra-
gende Verarbeitung, minimalen Schrumpf, 
hohe Biegefestigkeit und hohen Farbanpas-
sungs-Potential. Venus® Pearl bietet einen 
neuen Versorgungsstandard in der ästhe-
tischen Zahnmedizin für natürlich ausseh-
ende und langlebige Restaurationen. 

Weiche Konsistenz, einfach im Handling
Die weiche, aber trotzdem nur leicht klebrige 
Konsistenz von Venus® Pearl eignet sich be-
sonders für feine Detailarbeit. Gute  Model-
lierbarkeit und verlängerte Verarbeitungszeit 
sorgen für ein stressfreieres und effizienteres 
Arbeiten. Ultrafein gemahlene Füllstoffparti-
kel begünstigen die Polierbarkeit und erzie-
len einen langanhaltenden und natürlichen  
Hochglanz. Dies wurde auch in einem inter-
nationalen Feldtest im Januar 2012 bestätigt.
Mit dem weicheren Venus® Pearl und dem 
festeren Venus® Diamond bietet Heraeus 
zwei ästhetische Komposits mit überlegenen 
mechanischen Eigenschaften für alle Indika-
tionen und persönlichen Vorlieben an.

Die patentierte Monomermatrix und das 
Nano-Hybrid Füllstoffsystem vereint mini-
malen Schrumpfstress und hohe Biegefestig-
keit. Diese sind entscheidend im Schutz vor 
Sekundärkaries und Frakturen, den Haupt-
gründen für das Versagen von Komposit-
füllungen. Das optimierte Füllersystem von 
Venus® Pearl sorgt für eine höhere Geschmei-
digkeit im Vergleich zu Venus® Diamond. 

Langlebige Ästhetik, breite Indikation
Durch den abgestimmten Brechungsindex 
von Füllstoffen und Monomer-Matrix passt 
sich die Farbe perfekt an und sorgt für ein na-
türliches Aussehen. Das breite Farbspektrum 
mit 27 Farben und drei Transluzenzstufen er-
zielt annähernd unsichtbare Füllungsränder. 
Mithilfe des Venus® Family Shade Guides 
und des Venus® Pearl Layering Guides gelingt 
ein optimales ästhetisches Ergebnis sowohl 
bei Einschicht- als auch Mehrschichttechnik. 
Aufgrund seiner herausragenden Eigen-
schaften eignet sich Venus® Pearl für direkte 
(Klasse I-V) und indirekte Restaurationen, 
ästhetische Korrekturen, Schienung gelo-
ckerter Zähne, Milchzahnrestaurationen, 
Reparaturen von Keramik- und Kompositre-
staurationen, direkte Kompositveeners und 
für Stumpfaufbauten.
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EMS verspricht: keine Schmerzen bei
der Ultraschallbehandlung

Das Piezon Master 700 mit integrier-
ter Piezon® NO PAIN Technologie 

bietet bestmöglichen Patientenkomfort. 

Das Gerät für Perio- und Wurzelkanalbe-
handlungen, Zahnsteinentfernung, Kavi-
tätenpräparation und andere konservie-
renden Maßnahmen ist mit dem Piezon® NO 
PAIN-Modul ausgerüstet, das, abgestimmt 
auf die originalen EMS Swiss Instrumente 

aus biokompatiblem Chirurgiestahl, die In-
strumente mit linearen, parallel zum Zahn 
verlaufenden Schwingungen (32.000 Hz) 
steuert. Die intelligente Feedback-Kontrolle 
minimiert Belastungen der Zahnsubstanz. 
Das Ergebnis: Glatte Zahnoberflächen bei 
maximaler Zahnfleisch-Schonung und prak-
tisch schmerzfreier Behandlung. Die aus-
balancierten Handstücke mit sechs LEDs 
bieten perfekte Ausleuchtung und das ergo-
nomisch-hygienische fugenfreie Gerät mit 
Touchpanel wird durch einfaches Streichen 
über die selbsterklärenden Bedienelemente 
gesteuert. Zwei Wechselflaschen mit 350 ml 
oder 500 ml Volumen für unterschiedliche 
antiseptische Lösungen sind resistent gegen 
UV-Strahlen und können aufgrund ihres 
Schnellverschlusses leicht und flott ausge-
wechselt werden. 

EMS Air Flow Master kills Biofilm

Der Air flow Master ist ein Kombige-
rät für supra- und subgingivalen 

Einsatz.

Die spezielle Perio-Düse erzeugt eine sanfte  
Verwirbelung im subgingivalen Bereich und 
vermeidet Emphyseme durch drei horizon-
tale Düsenaustritte für das Pulver-Luft-Ge-
misch und einen vertikalen Düsenaustritt für 
Wasser. Diese Konstruktion sorgt gemein-
sam mit dem darauf abgestimmten Pulver 
nicht nur für eine vollständige Entfernung 
des Biofilms bis zu einer Taschentiefe von 5 
mm, sondern ist dabei auch viel angenehmer 
für den Patienten als herkömmliche Küret-
ten.  Auch das Zahnfleisch wird bestens ge-
schont.
Je zwei Handstücke und Pulverbehälter ma-
chen den schnellen Wechsel von supra- auf 
subgingivale Behandlung sehr komfortabel 
möglich. Transparente Pulverkammern ma-

chen den Füllstand sofort erkennbar und ihr 
großes Füllvolumen  schafft lange Arbeits-
intervalle. Auch die Befüllung gelingt dank 
Schnellverschluss und großer Einfüllöffnung 
schnell. 
Das selbsterklärende Touch Panel macht die 
Bedienung einfach und ermöglicht ein fugen-
loses Design für perfekte Hygiene, die Purge-
Funktion vermeidet Verstopfungen und si-
chert so den einwandfreien Betrieb.
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EMS-SWISSQUALITY.COM

1+1=3
DER NEUE AIR-FLOW MASTER PIEZON –
AIR-POLISHING SUB- UND SUPRAGINGIVAL
PLUS SCALING VON DER PROPHYLAXE NO 1

Mehr Prophylaxe > 
www.ems-swissquality.com

Air-Polishing sub- und supra-
gingival wie mit dem Air-Flow 
Master, Scaling wie mit dem Piezon 
Master 700 – macht drei Anwen-
dungen mit dem neuen Air-Flow 
Master Piezon, der jüngsten Ent-
wicklung des Erfi nders der Original 
Methoden.

PIEZON NO PAIN
Praktisch keine Schmerzen für den 
Patienten und maximale Schonung 
des oralen Epitheliums – grösster 
Patientenkomfort ist das überzeu-
gende Plus der Original Methode 
Piezon, neuester Stand. Zudem 
punktet sie mit einzigartig glatten 
Zahnoberfl ächen. Alles zusammen 
ist das Ergebnis von linearen, par-
a l lel zum Zahn verlaufenden 
Schwingungen der Original EMS 
Swiss Instruments in harmonischer 
Abst immung mit dem neuen 
Original Piezon Handstück LED. 

> Original Piezon Handstück LED
mit EMS Swiss Instrument PS

> Original Handstücke 
Air-Flow und Perio-Flow

Sprichwörtliche Schweizer Präzi-
sion und intelligente i.Piezon Tech-
nologie bringt’s!

AIR-FLOW KILLS BIOFILM
Weg mit dem bösen Biofi lm bis zum 
Taschenboden – mit diesem Argu-

ment punktet die Original Methode 
Air-Flow Perio. Subgingivales Re-
duzieren von Bakterien wirkt Zahn-
ausfall (Parodontitis!) oder dem Ver-
lust des Implantats (Periimplantitis!) 
entgegen. Gleichmässiges Verwir-
beln des Pulver-Luft-Gemischs und 
des Wassers vermeidet Emphyseme 
– auch beim Überschreiten alter 
Grenzen in der Prophylaxe. Die 
Perio-Flow Düse kann’s!

Und wenn es um das klassische su-
pragingivale Air-Polishing geht, 

zählt nach wie vor die unschlagbare 
Effektivität der Original Methode 
Air-Flow: Erfolgreiches und dabei 
schnelles, zuverlässiges sowie stress-
freies Behandeln ohne Verletzung 
des Bindegewebes, keine Kratzer 
am Zahn. Sanftes Applizieren bio-
kinetischer Energie macht’s!

Mit dem Air-Flow Master Piezon 
geht die Rechnung auf – von der 
Diagnose über die Initialbehandlung 
bis zum Recal l. 
Prophylaxepro-
fi s überzeugen 
sich am besten 
selbst.

M0805002_EMS_Anz_AFMP_A4_d.indd   1 24.08.2009   10:11:53 Uhr
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Anwender bestätigen: SDR vereinfacht
die Füllungstherapie von Seitenzähnen

SDR, das erste fliessfähige Unterfül-
lungskomposit für die Bulk-Fülltech-

nik, vereinfacht adhäsive Seitenzahn-
füllungen essentiell. Zu diesem Schluss 
kommt eine aktuelle Erhebung unter 
1.319 deutschen Zahnärzten. 

Anders als bei konventionellen Flowables be-
scheinigt die grosse Mehrheit der Anwender 
SDR klare Vorteile bei der Füllungstherapie 
von Seitenzähnen. SDR kann ohne Schich-
ten in Inkrementen von bis zu 4 Millimetern 
appliziert werden und ermöglicht die sichere 
und schnelle Unterfüllung auch bei grossen 
Kavitäten der Klasse I und II. 
Flowables werden generell zur restaurativen 
Therapie kariöser Seitenzähne empfohlen. 
Genaue Daten darüber, wie häufig, aus wel-
chen Gründen und für welche Indikationen 
fliessfähige Komposite eingesetzt werden, 
fehlten allerdings bisher. Diese Fragen klärt 
jetzt eine grossangelegte Erhebung bei über 
1.400 deutschen Zahnärzten. 
Über 84% verwenden für die Restauration 
von Seitenzähnen Universalkomposite, 78 % 
setzen zusätzlich Flowables als Liner sowie 
zum Füllen kleinerer Klasse I- und Klasse 

II-Kavitäten ein. Die Gründe: bessere Adap-
tation an die Kavitätenwände (72,9%) und 
die Vermeidung von Hohlräumen (71,7%). 
Aber nicht immer werden konventionelle 
Flowables im Seitenzahnbereich eingesetzt, 
weil keine ausreichende mechanische Festig-
keit angenommen wird (63,0%) und sie nicht 
modellierbar sind  (62,3%).

Gleichzeitig wurde im Rahmen der Studie 
die Akzeptanz von SDR (Smart Dentin Re-
placement) und seiner Bulk-Füllungstechnik 
untersucht. Im Vergleich zu konventionellen 
Flowables verfügt SDR über einen signifikant 
geringeren Polymerisationsstress,  weshalb es 
auch in Schichten bis zu 4 mm verwendet 
werden kann. Im Vergleich mit ihrer bisher 
verwendeten Füllungstechnik beurteilten die 
befragten Zahnärzte die Seitenzahnfüllungs-
technik mit SDR als „besser/eher besser“ in 
Bezug auf Zeitersparnis (75%),  die Einfach-
heit der Anwendung (81%),  die generelle 
Handhabung von SDR (77%) sowie die Ad-
aptation an die Kavitätenwände (88%).
Damit vereinfacht SDR Smart Dentin Re-
placement entscheidend Seitenzahnfül-
lungen mit Komposit. Aufgrund seiner ein-
zigartigen Selbstnivellierung und exzellenten 
Adaptation an die Kavitätenwände lassen 
sich Hohlräume vermeiden. 

Klinische 36-Monatsdaten garantieren die 
klinische Sicherheit und viele unabhängige 
Testergebnisse bestätigen den Erfolg von 
SDR. Ob in tiefen Kavitäten, als Endo-Ver-
schluss oder auch als Liner zum Ausblocken 
von Unterschnitten – mit SDR werden Sei-
tenzahnfüllungen einfacher, schneller und 
darüber hinaus auch sicherer.
www.dentsply.ch

d e n t s p l y  d e t r e y

Weitere Informationen: www.dentsply.de/SDR 
oder DENTSPLY Service-Line 08000-735000 (gebührenfrei). 

Die Expresslösung für den Seitenzahn!

Die einzigartige SDR®-Füllungstechnik hat sich weltweit 
bereits millionenfach bewährt. Ob in tiefen Kavitäten, als 
Endo-Verschluss oder auch als Liner zum Ausblocken von 
Unterschnitten – mit SDR® werden Seitenzahnfüllungen 
schneller und sicherer.

Scannen und sehen Sie
exzellente Adaptation
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Klasse II
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Die Expresslösung für den Seitenzahn!

Die einzigartige SDR®-Füllungstechnik hat sich weltweit 
bereits millionenfach bewährt. Ob in tiefen Kavitäten, als 
Endo-Verschluss oder auch als Liner zum Ausblocken von 
Unterschnitten – mit SDR® werden Seitenzahnfüllungen 
schneller und sicherer.
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Mit Palodent Plus gelingen anatomisch
korrekte Kontaktpunkte sicher und schnell

Mit den perfekt aufeinander abge-
stimmten Komponenten des neuen 

Teilmatrizensystems Palodent Plus von 
DENTSPLY, Nachfolger des bereits seit 
1986 millionenfach bewährten Original 
Palodent Systems, gelingen anatomisch 
korrekte Kontaktpunkte in Klasse II Re-
staurationen von Molaren und Prämo-
laren einfach, sicher und schnell – beson-
ders vorteilhaft in Kombination mit SDR 
Smart Dentin Replacement. 

Durch die dichte gingivale Versiegelung ent-
steht kaum noch Überschuss. Der Finierauf-
wand reduziert sich deshalb deutlich und der 
Zahnarzt spart Zeit bei der Füllungstherapie. 

Die Komponenten bestehen aus einem 
Universal-Ring für Molaren und einem klei-
nen Ring für Prämolaren sowie für die Kin-
derzahnheilkunde – beide aus elastischem 
Nickel-Titan. Die bis zu 1.000mal sterilisier-
baren NiTi-Ringe mit hoher Stabilität auf 
dem Zahn sorgen für eine gute Separation. 
Eine Applikationszange mit abgewinkelten 
Greifenden gewährleistet den sicheren Halt 
der NiTi-Ringe. Anatomisch geformte Keile 

d e n t s p l y  d e t r e y

in den Dimensionen klein, mittel und gross 
lassen sich ohne Verletzungsgefahr für die 
Gingiva plazieren. Smarte WedgeGuards in 
3 Grössen bieten dem Nachbarzahn approxi-
malen Schutz während der Präparation. Alle 
vier Grössen der anatomisch vorgeformten 
Palodent Plus Teilmatrizen verfügen über 
eine eingebaute Randleiste und gingivale 
Schürze für ein einfaches Herstellen der kor-
rekten Kontaktpunkte. 
Sowohl die Matrizen als auch die Keile ver-
fügen über praktische Ösen zum sicheren 
Greifen mit der Spezialpinzette mit Pin beim 
Plazieren und Entfernen .

Alle Palodent Plus Komponenten sind per-
fekt aufeinander abgestimmt. Sie garantieren 
eine einfache Handhabung und zuverlässige 
Ergebnisse. Ideal ergänzt wird das Teilmatri-
zensystem durch die Bulk-Füllungstechnik 
mit SDR Smart Dentin Replacement,  das 
durch sein exzellentes Anfliessverhalten an 
die Kavitätenränder überzeugt. Zusammen 
mit Palodent Plus gelingen so einfach und 
sicher dichte Kavitätenränder, akkurate Kon-
taktpunkte und zuverlässige Restaurationen.
www.dentsply.ch
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•  Herausragende Stabilität der Ringe
• Weniger Aufwand beim Finieren
• Einfache Handhabung des Komplettsystems 
• WedgeGuards zum approximalen Schutz  

Kontaktpunkte – 
sicher und schnell

NEU!

DENTSPLY DETREY  |  Switzerland/Austria  |  Office Graz  |  Sporgasse 27/8  |  A-8010 Graz
Weitere Informationen unter der DENTSPLY Service-Line 00800-00735000 (gebührenfrei).
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o r a n g e d e n t a l

PaX-i OS - Der einfache, problem-
lose und preisgünstige Einstieg in 
die Welt des digitalen Röntgen
Zusätzlich zeigt orangedental erstmals in der 
Schweiz das neue PaX-i OS auf der Dental 
2012. Das PaX-i bietet der Praxis den ein-
fachen, problemlosen und preisgünstigen 
Einstieg in die Welt des digitalen Röntgens. 
Die Bildqualität des CMOS OPG Röntgen-
sensors ist bestechend scharf, die Bedienung 
einfach. Für KFO bietet das PaX-i mit CEPH 
One Shot Option die ideale Kombination 
mit der derzeit grössten aktiven Sensorfläche 
von 26,4 x 32,5cm. 
www.orangedental.de

„3D unlimited“ – die erste 3D Fla-
trate mit Prepaid Option! 
Flatrate und Prepaid sind anderswo etablierte 
Preismodelle und machen bei 3D für alle Pra-
xen Sinn, die einen attraktiven und flexiblen 
Einstieg in die Welt der DVTs suchen. orange 
hat diese Aktion für die Dental 2012 verlän-
gert.
Damit kann die Praxis das Top 3D-Gerät Du-
o3D für OPG und DVT zum Einstiegspreis 
von CHF 79.500 zzgl. MwSt erwerben.  Die 
OPG Nutzung ist uneingeschränkt, die des 
3D-Volumens von 8,0x8,0 cm (hochauflö-
send bei 5x5 cm) ist für das erste Jahr inklu-
sive. Die Praxis kann damit ihre Erfahrungen 
ein Jahr lang unlimitiert mit 3D-Röntgen 
sammeln und Geld verdienen. Danach ent-
scheidet sich die Praxis je nach Nutzungs-
verhalten für die jeweils günstigste Option: 
entweder die unlimitierte Freischaltung des 
3D Sensors oder der Kauf von Prepaid-Kar-
ten mit je 100 3D-Aufnahmen. Nach 5 Jahren 
oder nach Kauf von 4 Karten wird die 3D-
Funktion komplett freigeschaltet.
Näheres erfahren Sie am orange-Stand.

orangedental -  führend in 3D /Digitalem Röntgen.
orangedental präsentiert „best in 3D“, das grösste 3D Produktportfolio und „best practice“ – 
neue innovative Spezialgeräte, die Sinn machen für Diagnostik, Therapie und Prophylaxe.
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Jetzt NEU! 
mit 
FOV 8x8 ! Jetzt NEU! 

mit FOV 8x8
oder 12x8.5!

DVT - Multi FOV [12x8.5-5x5],
OPG 2-in-1

DVT - Multi FOV [15x15-5x5],
OPG 2-in-1, CEPH One-Shot 
optional

DVT - Multi FOV [24x19-5x5],
OPG 2-in-1

DVT - Multi FOV [12x.8.5-5x5]
oder [8x8-5x5], OPG, CEPH  
One-Shot  - modular

p r e m i u m  i n n o v a t i o n s

>>  für jede Disziplin und Anforderung das richtige Gerät mit CEPH One-Shot Option...    

www.orangedental.de / info. +49 (0) 73 51 . 474 990

- einfach digital

Das digitale OPG,  
das in allen 
Punkten überzeugt.

NEU:
mit einzigartiger
CEPH One Shot
Option für KFO !

Fantastische OPG Qualität, einfachste Bedienung, 
perfekte Netzwerkintegration mit byzz Software.

Einzigartige CEPH One-Shot Option < 1 Sek. Belich-
tungszeit, größter erhältlicher CEPH CMOS Sensor 
mit aktiver Sensorfläche 26,4 x 32,5 cm.

>>

>>

    >> OPGenial. KFOptimal. Einfach.

>>> Dental 2012 . Halle 3 . Stand C60 + C72

i OP

Pro Impla Paro EndoKFO
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Features

•	 Ganzmetallbauweise, Porzellan-
Speischale

•	 Perfekte Kopfpositionierung durch 
vollvariable, pneumatisch fixierte 
Kopfstütze

•	 Exzellenter Sitzkomfort durch Soft
polster und breiter Rückenlehne

•	 Wahlweise Peitschen- oder Hänge-
schlauchmodell

 3Shape TRIOS
Digitale Abdrücke der nächsten Generation

3Shape TRIOS®

Digitale Abformungen

Der innovative Unterschied mit
digitalen Abdrücken

TOP Ergonomie - TOP Qualität

Anthos 6 plus

XO4

Qualität vom italienischen Marktführer

Zukunft mit höchster Präzision
•	 Weniger Anpassungen und Nach-

schleifen bei der Sitzung
•	 Verbesserte Genauigkeit und 

klinische Ergebnisse
•	 Schneller als das Erstellen traditio-

neller Abdrücke
•	 Nötige Wiederholungen werden 

reduziert
•	 Keine Abdruckmaterialien und 

keine Unordnung
•	 Kosteneinsparungen bei Materi-

alien und Versand

Features

•	 Konsequent ausgelegt auf ergono-
mische 4 Hand-Zahnbehandlung

•	 Handfreie Bedienung
•	 Innovatives Peitschenkonzept
•	 Fussfrei durch Schwebestuhl
•	 Extrem solide Bauweise
•	 Endo-Funktion und integrierter Chi-

rurgiemotor auf Wunsch

Exklusiv am Standvon Healthco Breitschmid!
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b r e i t s c h m i d

Revolutionäre CdTe Technologie

Herkömmliche Sensoren mit CCD- oder CMOS-Technolo-
gie müssen die Röntgenstrahlung zuerst über eine Phosphor-
schicht und eine optische Linse in sichtbares Licht wandeln, 
damit der Sensor die Signale verarbeiten kann. Im Gegensatz 
dazu wandelt der CdTe-CMOS-Sensor (Cadmium Tellurit) 
Röntgenstrahlung direkt in elektrische Ladungen.

-	 Bis zu 300% bessere Bildqualität
-	 Bis zu drei Mal weniger Röntgenstrahlung
-	 Zweidimensionale Rotation
-	 Bilddarstellungen aus Software in Echtzeit
-	 Kompensation der Wirbelsäule
-	 Schnelle Bilddarstellung in Echtzeit

Point 500 HD
Digitales Panoramaröntgen

Point 500 HD Digitales Panoramaröntgengerät

Healthco-Breitschmid AG I Riedstrasse 12 I 8953 Dietikon

T 0800 55 06 10 I F 0800 55 07 10 I www.breitschmid.ch I info@breitschmid.ch

K R I E N S    D I E T I K O N    B A S E L    C R I S S I E R

Vom Wartungsservice bis zum Ersatzteil.
Wartung total.

Medizinische Geräte müssen täglich einsatzbereit 

sein und einen rundum störungsfreien Betrieb 

gewährleisten. 

Vertrauen Sie auf die Erfahrung unserer Fachleute.Vertrauen Sie auf die Erfahrung unserer Fachleute.

Exklusiv am Standvon Healthco Breitschmid!
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Wir zeigen
Innovationen, die 
wirklich taugen.

€ 5,50

1

a u s g a b e  0 4  2 0 1 1

d a s  I n f o m a g a z i n  f ü r  d i e  Z a h n a r z t p r a x i s

CHF 9,50

d a s I n f o m a g a z i n f ü rf ü d i e Z a h n a r z t p r a x i s

dental journal

04/11

Wie Sie Haltungsschäden vermeiden.

Ergonomie am Behandlungsplatz

glasionomereDie neue Generation für 
permanente Füllungen

interviewSo gefährdet die Euroschwäche 
den Schweizer Dentalfachhandel

testpilotTesten Sie kostenlos innova-
tive High-Tech Produkte
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Infos zur Dental 2012
Datum
14. Juni bis 16. Juni 2012

Öffnungszeiten
14. Juni: 10:00 - 19:00 Uhr
15. Juni: 09:00 - 19:00 Uhr
16. Juni: 09:00 - 15:00 Uhr

Auf den folgenden Seiten in dieser Beilage finden Sie auf einen Blick alle Detailinfos zur Messe von 
den Ausstellern bis zum übersichtlichen Hallenplan. So können Sie Ihren Besuch effizient planen.

Willkommen zur grössten Dentalmesse der Schweiz!

Die grösste Dentalmesse der Schweiz präsentiert in Bern drei Tage Messeerlebnis für Dentalprofis. 
Das Messe-Umfeld von Bern mit attraktiven Angeboten zieht voraussichtlich über 6.000 Besucher 
auch aus dem benachbarten Ausland an und stärkt die Kauflust. Der Standort Bern bürgt für eine 
schnelle und unkomplizierte Anreise aus der ganzen Schweiz. Ein Muss für jeden, der in der Den-
talbranche tätig ist.
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3M 3.0/F40 
A3 Dental 3.0/E90
ABC Dental 3.0/F70 
Acteon, Bourqin Logistique Dentaire 3.0/C92 
A-Dec 3.0/F80 
Aesculap 2.0/C82 
Aktion Zahnfreundlich 3.0/B32
Allshape 3.0/F110
Almedica 2.0/B80
American Dental Systems 3.0/F24
Anne + Heinz Hürzeler 2.0/C50
ANTHOS SCHWEIZ 3.0/E30 
Apex Consulting, Campos Radiologie 3.0/G74 
Artiv Innenarchitektur 2.0/H60
Ascandi, MIS, Crown 24 3.0/H90 
Asmo 2.0/C46
Astra Tech 3.0/H80 
Axis Dental, Axis Biodental 2.0/B44
B. Braun Medical 2.0/C84 
B+A Treuhand 3.0/E22
BDS Dental 3.0/B110 
Belimed Sauter 3.0/F118
Bien-Air Dental 3.0/D100 
Biodenta Swiss 3.0/B22 
Biomed 3.0/F100 
Biomet 3i Schweiz 3.0/E24
Camlog Biotechnologies 3.0/G72 
Candida (Mibelle Cosmetics) 2.0/B30 
Candulor 2.0/D60 
Carestream Health Deutschland 3.0/E82 
CCS Creative Computer Software, 
ErgoDent, Graphic Art 

2.0/B20 

Cendres+Métaux 3.0/A40 
Ceramics Solutions 3.0/A70
Coltène/Whaledent 3.0/A20 
Condor Dental Reseach 2.0/B82 
Credentis 2.0/A12 
CURADEN 3.0/D-E 40-80
CURADEN Academy 3.0/D-E 40-80
CURADEN Dentaldepot 3.0/D-E 40-80
CURADEN IT-Solutions 3.0/D-E 40-80
CURAPROX 3.0/D-E 40-80
DCI-Dental Consulting 3.0/G24 
Dema Dent 3.0/G30
Dema Dent 3.0/H40
DentaGest 3.0/B20 
Dentakont 2.0/B32 
Dental Bauer 2.0/B14 
Dental Eggert 3.0/E26 
Dental Inside, Flash Media , Top 
Caredent

3.0/E20 

Dental International 3.0/C22 
DENTAL TRIBUNE SCHWEIZ, ZWP-
online.ch, Eschmann-Medien, Dental 
Professionals 

2.0/E32 

Dentastic, Better Praxismanagement, 
Fortbildung Rosenberg

2.0/B66 

Dentaurum 2.0/B54 

Dentic Dental Technic Switzerland, 
Schweizerische Zahntechniker-
Vereinigung SZV, VZLS, VZLS-Stiftung 
Zahntechnik

3.0/F102 

DentoNet 2.0/C20 
Dentrade Schweiz 3.0/G60
Dentsply Mailefer, Dentsply DeTrey, 
Dentsply Friadent Schweiz

3.0/C50 

Deppeler 2.0/B64 
Dr. Ihde Dental 3.0/F28 
Dr. Wild, Septodont 3.0/E32 
Dürr Dental 2.0/H20
Dux Dental 2.0/C44 
DVC-Instrumente 3.0/B104 
E.M.S. Electro Medical Systems 3.0/B50 
Ecolab 2.0/A10 
Esro, Profimed 2.0/C72
Eur-Med Slovakia 2.0/H10
Eyelas Medical 3.0/A92 
Fachlabor Dr. W. Klee 2.0/B74
Fairsano Establishment, Emmi-Dent 3.0/G114 
FKG Dentaire 3.0/F90
Flex Import Dental 3.0/F114
FLEXIDENT 3.0/D24
Focus Instruments 2.0/C60 
Freuding Labors 2.0/D80
Gaba International 2.0/F80 
Garrison Dental Solutions 2.0/C80 
GC Austria 3.0/E70 
Gerber-Condylator Service 3.0/C20
GlaxoSmithKline Consumer 
Healthcare 

3.0/H20 

Hager & Werken 3.0/H72
Hans Treichler Dentalwaren 3.0/H50 
Häubi, Belmont-Takara Dentalunits, 
Häubi Eledent Behandlungsunit,  
Modent, Swiss Dentalmöbel, Purino, 
Swiss Furniture, Innenarchitektur 
Häubi 

3.0/B90 

HEALTHCO-BREITSCHMID AG 3.0/D-E 40-80
Heraeus Kulzer Schweiz 3.0/B30
Hippo Dent.ch 3.0/F20
Hu Friedy 3.0/E28 
Implant Direct Europe 2.0/D50
Institut Straumann 2.0/E60 
Intensiv 3.0/B40 
Intersyn Arzneimittel 2.0/B62 
ITI International Team for Implantology 3.0/G20 
Ivoclar Vivadent 2.0/E80 
Johnson& Johnson 3.0/B106 
Jordan 3.0/G22 
Jordi Röntgentechnik, Soredex, J. 
Morita

3.0/C30 

Jota 2.0/B10 
JTC Fulldent, BPR Swiss, B-
Produtions

3.0/G80 

Aussteller alphabetisch
a u s s t e l l e r
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Kaladent, Megasmile, Marcs Group, 
Fotona, Saremco Dental, Saratoga, 
Ormco Europe

2.0/F20 

Karl Baisch 3.0/F112 
Karr Dental 2.0/B52 
Kavo Dental 2.0/E40 
Kenda 3.0/G58
Kern Concept 3.0/C100 
KerrHawe 2.0/D40
KK Medic-Dental Trading 3.0/H70
LABOR PLUS AG 3.0/D-E 40-80
Lamprecht 2.0/D28
Lometral, Ultradent 3.0/C42 
Ludent 3.0/D26 
M+W Dental Swiss 3.0/C110 
Major Prodotti Dentari 2.0/C30 
Martin Engineering, Martisoft 3.0/E42
Mectron 3.0/C26 
Mediadent Stahlmöbelwerk 2.0/B70
Medical Wear by Pastelli 2.0/B46 
Medirel 2.0/B50
Melag Medizintechnik 3.0/C24 
Metasys Medizintechnik 3.0/B12
Miele 2.0/B60 
Mikrona Technologie 3.0/C102
Mini Bernardo 3.0/D30 
Model-Tray 2.0/B42 
MS Dental, Ultradent  Products, 
American Eagle Instruments, SurgiTel, 
Centrix Dental, Triodent, Sybron Endo

3.0/E62 

NCI SYSTEMS 3.0/D-E 40-80
Nobel Biocare 2.0/E30
Nordin 3.0/G50
Nouvag 3.0/F94 
Novadent, I.C. Lercher 3.0/E102 
NSK 3.0/A60
ONE BOX 3.0/D-E 40-80
Oneway Suisse 3.0/G64 
ORALTEK 3.0/D-E 40-80
Orangedental 3.0/C60
Orangedental 3.0/C72
Orbis Dental Handelsgesellschft 3.0/G104
Orcos Medical 3.0/B70 
OSD (Ökologie und Sicherheit im 
Dentalhandel)

3.0/D22 

P&G Professional Oral Health, Telion 3.0/G90
Pharmador Swiss 3.0/C80 
Philips 3.0/G102
Planmeca 2.0/H40 
Polydentia 2.0/C42 
ProDentis, Cumdente 3.0/A90
Produits Dentaires 3.0/G40
PX Dental, Valoc 3.0/B60
Quintessenz Verlag 3.0/B102 
RCD, Heico Dent 3.0/C40
Reuss Einrichtungen 2.0/A14 
Rodent 2.0/C52
Schülke & Mayr 3.0/B24 

Schweizerische Zahntechni-
ker-Vereinigung

3.0/F102 

SciCan, Medtech, Micro-Mega 3.0/A80 
Shofu Dental 2.0/C40 
Sicat 2.0/B72
Sinamatt Dental 2.0/A20
Sirona Dental Systems 3.0/F60
Smile Line 3.0/F26 
Smile4Life 3.0/F92
Spiromed 2.0/A40
SRD 3.0/D-E 40-80
Stoddard Manufacturing Company, 
Swisstowel

3.0/G26 

Streuli Pharma 2.0/B12 
SVDA (Schw. Verband der Dental-As-
sistentinnen)

3.0/F22 

Swiss Loupes Sandy Grendel 3.0/C10
SWISS SMILE 2.0/D20
Swiss TS Technical Services 2.0/B40 
Tepe Munhygienprodukter 3.0/B100 
Thommen Medical 3.0/E100 
Trisa 2.0/C10 
Uehlinger 2.0/C32 
Unident 3.0/G54 
Unor Labor-Service, Renfert, Reitel 
Feinwerktechnik, Klasse 4 Dental, 
Georg Schick Dental

2.0/F60 

Ustomed Instrumente 2.0/B24
VDW 2.0/C62 
Vita Zahnfabrik H. Rauter 2.0/D30 
VITAL CURADEN 3.0/D-E 40-80
Voco 2.0/C70
VZLM Verband Zahntechnischer 
Lehrmeister

3.0/G112

W&H CH 2.0/G60 
Werax Service 3.0/A72
Zahnärztekasse 3.0/C12
Zahnmedizinisches Labor Bussmann 
Thomas

3.0/C82 

ZETA DENTAL SA 3.0/D-E 40-80
Zirkonzahn 3.0/B10

a u s s t e l l e r
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Bevölkerungsstudie zum
„Zahnarztverhalten in der Schweiz“
Zahnärzte bohren zu wenig nach ihrem Potenzial

Herr und Frau Schweizer gehen we-
niger regelmässig zum Zahnarzt 

als gemeinhin angenommen: 30% gehen 
nicht jährlich zur Kontrolle, bei 16% liegt 
der letzte Zahnarztbesuch sogar über 
fünf Jahre zurück. Solche „Zahnarztmuf-
fel“ sind nicht das einzige brachliegende 
Potenzial der Dentalbranche. Dies zeigt 
eine breit angelegte repräsentative Bevöl-
kerungsstudie des führenden Schweizer 
Praxisausrüsters Healthco-Breitschmid.

Breit angelegte Bevölkerungsstudie
Die Marktforschungsunternehmen réalitéS 
research und LINK Institut führten Ende 
2009 im Auftrag der Healthco-Breitschmid 
AG eine umfassende wissenschaftliche Be-
völkerungsstudie zum Thema „Zahnarzt-
verhalten in der Schweiz“ durch. Die Studie 

analysiert unter anderem die Frequenz des 
Zahnarztbesuches, die zurückgelegten Wege 
sowie das benutzte Verkehrsmittel der Pati-
enten. Neben diesen Erkenntnissen, die der 
Zahnmedizin zugutekommen, kann mittels 
eines sogenannten Geo-Tools für jeden belie-
bigen Praxisstandort ein exaktes Patienten-
potenzial sowie dessen Struktur berechnet 
werden. Die Frage, ob Potenzial brachliegt, 
weil beispielsweise ein Zahnarzt falsch po-
sitioniert ist, lässt sich somit fundiert beant-
worten.

Verschiedene Patiententypen
Die Studie zeigt, dass es in der Schweiz ver-
schiedene „Patiententypen“ gibt, die sich in 
der Frequenz der Zahnarztbesuche und in 
den zurückgelegten Distanzen stark unter-
scheiden. Gut zwei Drittel der Bevölkerung S
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gehen regelmässig, also circa einmal im Jahr, zum Zahn-
arzt, während bei 11% der letzte Praxisbesuch bis zu fünf 
und bei 16% sogar über fünf Jahre zurückliegt. Zwei Drit-
tel haben den Zahnarzt in der Nähe des Wohnortes, nur 
8% haben ihn in der Nähe des Arbeitsortes. Für ein Vier-
tel der Bevölkerung erfolgt die Zahnarztwahl unabhängig 
vom Praxisstandort. Diese Gruppe ist offensichtlich be-
reit, für ihren Dentalprofi mit dem Auto oder öffentlichen 
Verkehrsmitteln „meilenweit“ zu fahren.

Regionale Potenzialanalysen möglich
Die grosse Stichprobe (1.000 Interviews, nur ca. 3,5% 
maximaler statistischer Fehler) ist aber nicht nur als Bei-
trag zur Schweizer Gesundheits- und Sozialforschung 
interessant. Analysiert man die Ergebnisse unter Ver-
wendung statistischer Signifikanztests nach Regionen 
und Personenmerkmalen, können daraus Parameter 
abgeleitet werden, die auch für ein beschränktes Gebiet, 
beispielsweise für ein Quartier, Aussagen zulassen. Ver-
bindet man nämlich die aus den Ergebnissen der Studie 
abgeleiteten Logarithmen mit detaillierten Bevölke-
rungsdaten und Instrumenten der geografischen Analy-
se, so kann das Patientenpotenzial für bestehende und 
künftige Praxisstandorte – unter Berücksichtigung der 
Konkurrenzsituation – berechnet werden. Zudem sind 
detaillierte Angaben zur Struktur des Einzugsgebietes 
wie Alter, Kaufkraft und Haushaltsstruktur möglich.

Potenzial wird nicht genutzt
Stichproben zeigen auf, dass die Dentalbranche ihr Po-

b r e i t s c h m i d

Healthco-Breitschmid AG I Riedstrasse 12 I 8953 Dietikon

T 0800 55 06 10 I F 0800 55 07 10 I www.breitschmid.ch I info@breitschmid.ch

K R I E N S    D I E T I K O N    B A S E L    C R I S S I E R

Von der Wartung bis zur digitalen Komplettlösung
 IT-Services total.

Ihre Vorteile:

• schnelle Hilfestellung bei IT-Problemen

• Serviceangebot nach Mass

• Fernwartung oder Service vor Ort
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tenzial sehr unterschiedlich nutzt. Während 
manche Zahnärzte fast doppelt so viele Pati-
enten anziehen, wie dies ihr direktes Einzugs-
gebiet zuliesse, liegen andere weit unter ihren 
Möglichkeiten. Anhand der Studie kann in 
diesen Fällen belegt werden, dass ihre Posi-
tionierung mit dem Bevölkerungsprofil des 
Einzugsgebiets nicht übereinstimmt: Praxen 
in Quartieren mit hoher Kaufkraft kommen 
zu bieder daher, während Praxen in popu-
lären Gegenden mit teuren Lounges eher 
abschrecken. 

Konklusion
Die meisten Zahnärzte sind medizinisch ex-
zellente Fachleute, aber mittelmässige Ver-
käufer mit geringer Marketingaffinität. Mit 
der fundierten Bevölkerungsbefragung und 
neu entwickelten Geodaten-Tools stehen der 
Branche neue Mittel zur Verfügung, um die 
Positionierung und das Marketing zu opti-
mieren. Aus Zahnarztpraxen werden so kun-
denorientierte Patientenmagneten.

Studiensteckbrief:
Zwischen dem 16. und 21. November 2009 
wurde eine repräsentative Bevölkerungs-

stichprobe von 1.000 sprachassimilierten 
Personen der Deutsch- und Westschweiz im 
Alter von 15 bis 74 Jahren telefonisch be-
fragt. Der maximale statistische Fehler liegt 
bei ±3,5%. Die Studie wurde von réalitéS 
reserach Zug konzipiert und vom LINK In-
stitut für Markt- und Sozialforschung Luzern 
durchgeführt.

Geodaten-Potenzialanalyse
für Zahnarztpraxen
Für jeden bestehenden oder möglichen zu-
künftigen Praxisstandort in der Schweiz kann 
das exakte Markt- und Patientenpotenzial in-
klusive Alter, Kaufkraft und Haushaltsstruk-
tur ermittelt werden. Auf Anfrage erstellt die 
Healthco-Breitschmid AG, Kriens, für inte-
ressierte Zahnärzte/-innen mittels des neu 
entwickelten Geodaten-Tools eine individu-
elle Analyse.

Kontakt
Healthco-Breitschmid AG
Dieter Schaltegger
Amlehnstrasse 22, 6011 Kriens
Tel.: 044/744 46 18
dieter.schaltegger@breitschmid.chS
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Wiegt nur 11Gramm!
• 2,3-, 2,5- oder 3,2-fache Vergrößerung

• 30-60 cm variabler Arbeitsabstand 

• bis 13 cm Tiefenschärfe

• Präzisionsoptik aus Mineralglas

• komfortable Flip-up-Funktion

• praktische Adaption an die Brille

• als System-Ausbau: 
LED Power Spotlight
Mobiles Mini-OP-Licht für ALLE Lupensysteme

DCI-Dental Consulting GmbH
Kämpenstr. 6b  DE-24106 Kiel 
Tel.: +49 (0)431/3 50 38  
Fax: +49 (0)431/352 80
www.dci-dental.com    
info@dci-dental.com

Federleichte Lupenbrille

Besuchen Sie uns 
auf der 
DENTAL 2012, BERN
14.-16. Juni 2012
Halle 3.0, Stand G44

AnzeigeDCI_DentalJournal_Mai12_AnzeigeDCI_DentalJournal_Mai12  10.05.12  13:20  Se  
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CURASEPT ADS® 

Maximale CHX-Kraft, minimale Nebenwirkungen

Kaum Braunverfärbungen von Zunge 
und Zähnen, kaum Veränderungen 

des Geschmacksempfindens: CURASEPT 
ADS® begegnet den üblichen Nebenwir-
kungen einer Chlorhexidin-Therapie mit 
System. Verschiedene Mundspülungen, 
Zahnpasten und das neue Parodontal-Gel 
mit besonders hoher Substantivität er-
möglichen umstandlosen Heilungserfolg.

Nahezu ein Drittel der Schweizer Zahn-
ärztInnen und DentalhygienikerInnen 
verschreibt mittlerweile die Chlorhexidin-
Therapie von CURAPROX. Aus überzeu-
gendem Grund: Das System – bestehend 
aus Mundspülungen, Gel-Zahnpasten und 
einem neuen Parodontal-Gel – reduziert die 
typischen Nebenwirkungen herkömmlicher 
Chlorhexidin-Therapien auf ein kaum be-
merkbares Mass:
Geschmacksveränderungen? Braun-Verfär-
bungen? Irritationen der Mundschleimhaut? 
Mit CURASEPT ADS® so gut wie keine 
mehr. Und die Wirkung? Wie bei anderen 
Chlorhexidin-Spülungen.

Das Geschmacksempfinden erhalten
Während einer CHX-Therapie verändert sich 
das Geschmacksempfinden – besonders, 
wenn es um das Schmecken von Salzigem 
oder von Kaffee geht. Tatsächlich brechen 
deswegen viele Patienten die Therapie ab. 
Ihr Geschmacksemfinden normalisiert sich, 
doch werden weitere Besuche in der Praxis 
nötig, weil die Wunden nicht verheilen oder 
sich gar entzünden. Eine andere Nebenwir-
kung herkömmlicher CHX-Mundspülungen 
sind die gelblich-braunen Verfärbungen an 
den Zähnen. Deswegen steht nach Behand-
lungen mit handelsüblichen CHX-Spülungen 
häufig noch ein Gang zur Dentalhygiene an, 

um diese Verfärbungen zu entfernen.

Das Anti-Verfärbungssystem ADS®
Doch dank des patentierten Anti-Discolo-
ration Systems (ADS®) kommt es nur noch 
äusserst selten zu den typischen gelblich-
braunen Verfärbungen. Und wenn, so sind 
diese so minim, dass keine ausserplanmäs-
sigen Terminen in der Dentalhygiene nötig 
sind. Und so wird die Therapie von den Pati-
entInnen auch eingehalten: Die Compliance 
bei der Verwendung von CURASEPT ADS® 
ist aussergewöhnlich hoch. 

Ein weiteres Plus: CURASEPT ADS ver-
meidet schmerzhafte Irritationen der Mund-
schleimhaut. Ohne Alkohol-Zusatz ist es 
bestens geeignet bei Zahnspangen oder 
Implantaten. CURASEPT ADS® bietet ein 
komplettes System von Mundspülungen mit 
CHX-Konzentrationen von 0,05% bis 0,2 
Prozent und Gel-Zahnpasten, einem Zahn-
fleisch-Gel sowie dem neuen 1% Parodon-
tal-Gel mit besonders hoher Substantivität 
(siehe Box). Die Produkte sind gut zu kom-
binieren und einfach anzuwenden. 

Mit CHX, frei von SLS
Den ergänzenden ADS®-Zahnpasten kommt 
grosse Bedeutung zu. Zum einen enthalten 
diese ebenfalls CHX in verschiedener Kon-
zentration, und unterstützen somit die The-
rapie.Zum anderen sind sie frei von SLS. Das 
ist ein wichtiger Punkt: Denn Sodium Lauryl 
Sulfat, wie es in herkömmlichen Zahnpasten 
überaus häufig verwendet wird, beeinträchti-
gt die Langzeitwirkung von CHX. 
www.curaprox.com
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Wo ADS® 
draufsteht, 
wirkt CHX.

CURADEN International AG
6011 Kriens

Volle CHX-Wirkung. Minimale 
Nebenwirkungen.

Warum verschreiben Fachleute in über tausend 
Schweizer Zahnarzt- und Dentalhygienepraxen 
CURASEPT ADS® als Chlorhexidin-Therapie? 
Nun, diese Fachleute wollen sicher gehen, dass 
ihre Patienten die CHX-Therapie auch durchführen. 
Denn im Gegensatz zu herkömmlichen CHX-
Spülungen kommt es bei CURASEPT ADS® zu 
keinen Veränderungen des Geschmacksempfindens. 
Ausserdem führt es nicht zu unästhetischen 
Zahnverfärbungen. Und natürlich hemmt es 
bakterielle Plaque absolut sicher und zuverlässig. 
Diese Wirkung ist durch randomisierte, doppel- und 
tripel-blinde Studien bestätigt. Die Folge: CURASEPT 
ADS® führt zu einer hohen Compliance, und das aus 
guten Gründen. Links zu Studien finden Sie auf 
www.curaprox.com.

•  Volle CHX-Wirkung
•  Kaum Braunverfärbungen
•  Kaum Veränderungen des  
   Geschmacksempfindens

Ins_ADS_148x210_0512.indd   2 09.05.12   09:44
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Ihre Vorteile der neuen 
One Box Dental.
V12 total.

•	Schneller	und	einfacher	dank	der	neu	überarbeiteten	

	 Erfassung	des	Zahnschemas

•	Einfache	Benutzerverwaltung	dank	personalisiertem

	 Schlüssel

•	Läuft	auf	PC	und	Mac	«Neu	auch	auf	OS	X	Lion»

Überzeugen	Sie	sich	selbst!	
Besuchen	Sie	uns	in	Halle	3,	Stand	D	80		

NCI Systems AG I Gerliswilstrasse 6 I 6020 Emmenbrücke

T 041 267 67 70 I F 041 267 67 00 I www.oneboxdental.ch I info@oneboxdental.ch

Inserat.indd   1 14.05.12   08:31

V12 – macht das Arbeiten noch einfacher

Benutzerfreundliche Software ist für 
einen effizienten Betrieb unerläss-

lich. Vielen Firmen macht aber gerade die 
Komplexität der zentralen Administrati-
onssoftware zu schaffen. OneBox Dental 
wirkt dem entgegen. Die neue Version 
wird an der Dental2012 in Bern dem brei-
ten Publikum vorgestellt.  

Die V12 der OneBox Dental enthält Neue-
rungen, die dem Zahnarzt/der Zahnärztin 
und der Assistentin den Praxisalltag wesent-
lich vereinfachen. Bei der Weiterentwicklung 
wurde eng mit Zahnarztpraxen zusammen-
gearbeitet, um ein noch besseres Produkt zu 
schaffen. 
 
Eine zentrale Anpassung besteht in der über-
arbeiteten Erfassung des Zahnschemas, der 

Krankengeschichte, sowie der Verrechnung 
in einem Schritt. Der Vorgang vom Befund 
bis zur Verrechnung wurde für den Anwen-
der deutlich vereinfacht. 

Ein weiteres Highlight beinhaltet eine ver-
einfachte Benutzerverwaltung dank eines 
personalisierten Schlüssels. Jeder Eintrag im 
System kann mit wenig Aufwand einem/r 
Anwender/-in zugeordnet werden und ist 
damit rückverfolgbar dokumentiert.

Für weitere Fragen:
NCI Systems AG  –  041 267 67 70

www.oneboxdental.ch

o n e b o x

Verbesserte Abbildung des Zahnschemas
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Ihre Vorteile der neuen 
One Box Dental.
V12 total.

•	Schneller	und	einfacher	dank	der	neu	überarbeiteten	

	 Erfassung	des	Zahnschemas

•	Einfache	Benutzerverwaltung	dank	personalisiertem

	 Schlüssel

•	Läuft	auf	PC	und	Mac	«Neu	auch	auf	OS	X	Lion»

Überzeugen	Sie	sich	selbst!	
Besuchen	Sie	uns	in	Halle	3,	Stand	D	80		

NCI Systems AG I Gerliswilstrasse 6 I 6020 Emmenbrücke

T 041 267 67 70 I F 041 267 67 00 I www.oneboxdental.ch I info@oneboxdental.ch

Inserat.indd   1 14.05.12   08:31
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o r a l t e k

Oraltek AG in Kriens profiliert sich 
mit Exklusiv-Vertretungen in den 

Bereichen Füllungstherapie, Restaurati-
on, Abformung, Prophylaxe, CAD/CAM 
und Endodontie von namhaften, interna-
tional tätigen Firmen, die ihre Präsenz in 
der Schweiz verstärken möchten.

Kern der Oraltek-Dienstleistung bildet ein 
perfekter Service, verbunden mit einem um-
fassenden Netzwerk - im heutigen Marktum-
feld ein entscheidender Faktor.

Oraltek AG vertritt in der Schweiz exklusiv:

•	 Kuraray Dental ( Japan)
•	 NSK ( Japan)
•	 Kettenbach Dental (Deutschland)
•	 Pulpdent (USA)
•	 Neu: 3Shape (Dänemark)

3Shape ist ein führender Anbieter der CAD/
CAM-Technologien für Dentallabore und 
unser Engagement für digitale Zahnheilkun-
de kennt keine Grenzen. Unsere bewährten
Technologien kommen jetzt bei TRIOS® 
- einer Lösung zum Erstellen intraoraler di-
gitaler Abdrücke für Praxen und Kliniken. 

Zahnärzte gewinnen dadurch erhebliche 
Vorteile:
bessere Abdruckqualität, zufriedenere Pa-
tienten, mehr Zeit und eine erfolgreiche 
Praxis. Der Schritt in Richtung volldigitale 
Zahnheilkunde Das Erstellen digitaler Ab-
drücke setzt sich zunehmend als Standard 
in Dentalkliniken weltweit durch. Digitale 
Technologien meistern erfolgreich sogar 
anspruchsvolle klinische Situationen und er-
möglichen konsistente hochwertige Restau-
rationen. Abdrücke auf neuem Niveau Die 
Ultrafast Optical Sectioning™-Technologie 
von 3Shape ist die nächste Generation für das 
Erstellen digitaler Abdrücke. Zu den innova-
tiven Features von 3Shape TRIOS® gehören 
Scannen ohne Sprayen, eine hochpräzise Po-
sitionierung für eine umfassende Palette an 
Anwendungen, die klinische Validierung des 
Scans, die Online-Kommunikation mit dem 
Labor, eine intuitive Smart-Touch-Benutze-
roberfläche und vieles mehr.
Nicht nur ein Scanner, sondern eine Kom-
plettlösung TRIOS® -Scans ermöglichen 
Zahnärzten mit dem gewünschten Labor zu-
sammenzuarbeiten und die ganze Palette an 
Dentalanwendungen, sowie Kompetenz des 
Zahntechnikers und eine freie Materialaus-

Oraltek AG vertritt in der Schweiz exklusiv
folgende Firmen:
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wahl zu nutzen. Dank TRIOS®können 
sich Zahnärzte auf die Patienten-
behandlung und qualitativ hoch-
wertigeRestaurationen konzen-
trieren.

NSK  profiliert sich vor 
allem mit Hand- und 
Winkelstücken. 
Es werden Produkte der folgenden Bereiche 
angeboten:

•	 Turbineninstrumente
•	 Mikromotoren
•	 Mundhygiene-, Endodontie-sowie
•	 Chirurgiegeräte und Zubehör
•	 Zahntechnik und Labor
•	 Pflege und Wartung

Das neuste Innovation von NSK ist das Win-
kelstück Ti-Max Z95L mit 3 Jahren Herstel-

ler Garantie.

Kuraray Dental zeichnet 
sich vor allem aus durch 
den Golden-Standard Pa-
navia sowie die Produkte 
Clearfil SA Cement und 

Clearfil Majesty Esthetic.

Die wichtigsten Produkte von Kettenbach 
sind Panasil, sowie die Produktneuheit Iden-
tium. Von XO Care vertritt die Oraltek AG 
Elektrokleingeräte, wobei XO Odontosurge 
das bekannteste ist.

Kontakt
Oraltek AG, Patrick Meier
Schachenstrasse 57, 6011 Kriens
meier@oraltek.ch
Tel.: 044 744 46 37, Natel: 079 322 51 55

Healthco-Breitschmid AG I Riedstrasse 12 I 8953 Dietikon

T 0800 55 06 10 I F 0800 55 07 10 I www.breitschmid.ch I info@breitschmid.ch

K R I E N S    D I E T I K O N    B A S E L    C R I S S I E R

Per Mausklick 10% sichern.
E-Shop total.

eshop.breitschmid.ch
Jeden 1. Mittwoch des Monats

kaufen Sie im E-Shop zwischen 

17.00 bis 19.00 Uhr mit 10% ein.

Healthco-Breitschmid AG I Riedstrasse 12 I 8953 Dietikon
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3 M  E S P E

3M ESPE stellt auf der diesjäh-
rigen DENTAL 2012 in Bern 

mit neuen und weiterentwickelten Pro-
dukten einmal mehr seine Innovations-
kraft unter Beweis - dies unterstreicht 
auch die 7. Auszeichnung in Folge durch 
die Anaheimgroup zum innovativsten 
Dentalunternehmen.  Auf der DENTAL 
2012 werden Lösungen, die durch eine 
besonders einfache Anwendung überzeu-
gen und gleichzeitig hochästhetische und 
absolut präzise Ergebnisse ermöglichen 
präsentiert – eben Qualität, die begeistert!

Schon im Januar 2012 führte 3M ESPE zwei 
neue Produkte ein, die beide für ultimative 
Haftung stehen: RelyX Ultimate Adhäsives 
Befestigungscomposite und Scotchbond 
Universal Adhäsiv. Die beiden Materialien 
sind zu 100 % miteinander kompatibel und 
entfalten in der Kombination ihre optimale 
Leistungsfähigkeit. Zahnärzte profitieren 
zudem von einer noch einfacheren Anwen-
dung, da weniger Einzelkomponenten erfor-
derlich sind, um indirekte Restaurationen zu 
befestigen.

Ebenfalls zu Jahresbeginn wurde Lava Ulti-
mate - ein einzigartiges CAD/CAM-Material 

Produkte von 3M ESPE: Qualität, die begeistert!

Unter den Abformmaterialien sind Impregum 
Polyether-Materialien äusserst beliebt.

für langlebige, leistungsfähige Restaurati-
onen mit anhaltender Ästhetik - als zuverläs-
sige Chairside-Lösung vorgestellt.
Lava Ultimate - ein CAD/CAM-Material 
aus Resin-Nano-Keramik - ist elastisch, nicht 
spröde, äusserst langlebig und verfügt über 
ein hervorragendes Absorptionsvermögen. 
Der schmelzähnliche Glanz wird nach einer 
Politur von nur wenigen Minuten erzielt. 
Die Befestigung der Restaurationen aus Lava 
Ultimate erfolgt adhäsiv oder selbstadhäsiv 
- ideal in Kombination mit RelyX Ultimate 
und Scotchbond Universal.
Neben den neuen Produkten steht natürlich 
eine der Kernkompetenzen von 3M ESPE 
– Produkte zur präzisen Abformung – im 
Mittelpunkt. Dank des umfangreichen Ma-
terialangebots im Bereich der Präszisionab-
formung können Anwender zwischen Imp-
regum Polyether, Express 2 VPS-Materialien 
sowie Lösungen für Situationsabformungen 
und Bissregistrierungen oder auch dem Lava 
COS für die digitale Präzisionsabformung 
wählen. 
Aber überzeugen Sie sich selbst und besu-
chen Sie den Weltmarktführer im Bereich 
Abformung auf der DENTAL 2012 vom 14.-
16.6.2012 in Bern. 
www.3mESPE.ch

Die Neuprodukte RelyX Ultimate und Scotch-
bond Universal.
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Ästhetischer Zahnersatz dank Resin Nano Keramik

Lava Ultimate CAD/CAM-Material ist ela-
stisch, nicht spröde und äusserst langlebig.

Lava Ultimate CAD/CAM Restaurationen 
bestehen aus einer Mischung von circa 80 % 
nano-keramischen Partikeln

Die neue und von 3M ESPE geprüf-
te Werkstoffklasse basiert auf zwei 

Kerntechnologien von 3M: Keramik und 
Nano-Technologie. So bestehen Lava Ul-
timate CAD/CAM Restaurationen aus 
einer Mischung von circa 80 % nano-ke-
ramischen Partikeln, die in einem von 3M 
geschützten Herstellungsprozess in eine 
hochvernetzte Polymermatrix eingebettet 
werden. Das Ergebnis ist ein einzigartiges, 
patentiertes Material mit brillantem und 
dauerhaftem Glanz.

Die Resin Nano Keramik (RNK) bietet Ei-
genschaften, die andere Chairside-Materi-
alien nicht aufweisen: Lava Ultimate CAD/
CAM-Material ist elastisch, nicht spröde, 
äusserst langlebig und verfügt über ein her-
vorragendes Absorptionsvermögen. Der 
schmelzähnliche Glanz wird nach einer Po-
litur von nur wenigen Minuten erzielt. Die 
Befestigung der Restaurationen aus Lava 
Ultimate erfolgt adhäsiv oder selbstadhäsiv. 
Durch den einfachen Fräsprozess und den 
Wegfall des Brennvorgangs wird mit Lava 
Ultimate zudem ein effizienter Arbeitsab-
lauf ermöglicht, der den Zahnarzt dabei un-
terstützt, die Produktivität seines Chairside 
CAD/CAM-Systems zu maximieren. Mit 

dem einzigartigen Material kann man auf ein-
fache Weise Anpassungen vornehmen und 
Restaurationen bei Bedarf mit Filtek™ Su-
preme XTE Universal bzw. Flowable Com-
posite reparieren.
 
Lava Ultimate CAD/CAM Restaurationen 
sind in acht Farbtönen und zwei Translu-
zenzen erhältlich. Diese Farbpalette bietet 
Zahnärzten sämtliche Möglichkeiten, die sie 
brauchen, um natürlich wirkenden Zahner-
satz herzustellen. Lava Ultimate CAD/CAM 
Restaurationen sind für unterschiedliche de-
finitive Einzelzahnversorgungen indiziert wie 
beispielsweise Kronen, Onlays, Inlays und 
Veneers. Zusätzlich ist das Material aufgrund 
seiner hohen Biegefestigkeit und Bruchzä-
higkeit in Kombination mit der Elastizität 
optimal für implantatgetragenen Zahnersatz 
geeignet, weil es zu einer Reduktion der Be-
lastung des Implantats führt. 
Mit ihrem schmelzähnlichen Aussehen, 
der einfachen Anwendung, hervorragender 
Funktionalität und Leistungsfähigkeit unter-
stützen Lava Ultimate CAD/CAM Restau-
rationen Zahnärzte dabei, ästhetische und 
haltbare Versorgungen herzustellen, die Pati-
enten strahlen lassen.
www.3mESPE.ch
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G C

GC G-ænial Bond

GC G-ænial Bond offeriert das 
Beste aus beiden Welten - jetzt 

mit selektivem Ätzen als Option: Ein-
fachste Handhabung, keine postoperative 
Sensibilitäten sowie höhere Haftungs-
werte vereinen nun die beiden Welten 
von selbstadhäsiven und „Etch & Rinse“ 
Systemen. 

Die ausserordentlich hohe Haftung des 
selbstadhäsiven GC G-ænial Bond zu 
Schmelz und Dentin ist Resultat der einzig-
artig und partentierten Formel der Zusam-
mensetzung. Das Dimethacrylat-Monomer 
erhöht das Durchdringen innerhalb von 
Schmelz und Dentin, während der erhöhte 
Anteil von Phosphorester-Monomer das Ät-
zen optimiert. Der daraus resultierende Ver-
bund vom Dentinadhäsiv („Nano-Interakti-
onszone“) und die HEMA-freie Formel sind 
Schlüsselfaktoren für den ausgezeichneten 
und lang anhaltenden Haftverbund von GC 
G-ænial Bond.
•	 HEMA-frei – für dauerhaften Verbund
•	  Erhöhte Haftung zu Schmelz und Den-

tin
•	  Exzellente Randdichte – mit allen Kom-

positmaterialien kompatibel
•	  In unabhängigen Tests auf klinische Zu-

verlässigkeit geprüft

G-ænial Anterior und 
Posterior

Suchen Sie nach der einfachsten Art 
und Weise, unsichtbare Restaurati-

onen herzustellen? 

Wenn es darum geht, Ihre ästhetischen Fä-
higkeiten zu verbessern und jede Restaurati-
on natürlich aussehen zu lassen, können Sie 
sich auf die jahrelange Erfahrung und das 
technische Wissen von GC verlassen, die zur 
Entwicklung von G-ænial geführt haben.

G-ænial - das benutzerfreundliche Restaura-
tionsmaterial für hochästhetische einfarbige 
oder mehrfarbige Zahnaufbauten in allen re-
staurativen Klassen.

G-ænial ist das Material der Wahl, wenn es 
um Hauptunterscheidungsmerkmale geht, 
wie z. B.:
•	 Natürliche Reflexion für natürlich aus-

sehende Restaurationen 
•	 Aussergewöhnliches Farbkonzept
•	 Unkomplizierte Handhabung 
•	 Gute Röntgensichtbarkeit
•	 Physikalische Eigenschaften für hervor-

ragende, lang anhaltende Restaurationen
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GC EQUIA Fil

Füllen Sie Ihre Seitenzahnrestaurati-
onen jetzt im Bulk!

Das neue EQUIA Füllungskonzept, beste-
hend aus „Equia Fil“ und dem hochgefüllten 
Coating Material „Equia Coat“, verbindet 
schnelles und einfaches Handling mit per-
fekten physikalischen Eigenschaften und un-
vergleichbarer Ästhetik. 

Minimal-invasive Beschlifftechnik, kein Ät-
zen oder Bonden sowie hohe Feuchtigkeit-
stoleranz, kein Schrumpfungsstress, keine 
postoperativen Sensibilitäten und das Plat-
zieren im Bulk lassen es zur Realität werden, 
mit geringem Zeitaufwand perfekte Restau-
rationen in nur 3 Minuten 25 Sekunden fer-
tigzustellen.

EQUIA wird für die folgenden Indikati-
onen empfohlen: Klasse I, Klasse II (einge-
schränkt), Klasse V

•	 Quick - Schnell
•	 Aesthetic - Ästhetisch
•	 Unique - Einzigartig
•	 Intelligent

EQUIA Restaurationen sind in 3 Minuten 
und 25 Sekunden fertiggestellt!

G-ænial Flo &
Universal Flo

G-ænial Universal Flo ist röntgenopak 
und bietet die ausserordentliche 

Kombination von fliessfähiger pasten-
artiger Viskosität für einfaches und be-
quemes Applizieren sowie unvergleichbar 
gute und schnelle als auch einfache Polier-
barkeit:
•	  Alle Klassen I, II, III, IV und V
•	  Minimum Intervention Kavitäten
•	  Fixierung lockerer Zähne (Splinting)

G-ænial Universal Flo ist in 15 Farben und 3 
verschiedenen Opazitätsstufen erhältlich.

G-ænial Flo ist ein einfach anzuwendendes, 
röntgenopakes Flow-Kompositmaterial mit 
verbesserter Benetzbarkeit und Fliessfähig-
keit zur Gewährleistung optimaler Adaption 
an die Kavitätenwände. Die daraus resultie-
rende Abstimmung der physikalischen Ei-
genschaften machen  G-ænial Flo zum bevor-
zugten Material für folgende Indikationen: 
•	  Als Unterfüllung und Liner
•	  Ausblocken von Unterschnitten
•	  Tunnelpräparationen
•	  Restaurationen kleinerer Defekte
•	  Fissurenversiegelung

G-ænial Flo wird in 8 Farben und 2 Opazi-

tätsstufen angeboten.
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GC Fuji TEMP LT
Der erste langzeit-provisorische Befesti-
gungszement auf Glasionomerbasis
im Paste-Paste-System.

GC Fuji TEMP LT, speziell für die 
provisorische Langzeit-Befe-

stigung entwickelt, überzeugt aufgrund 
der sehr gut ausbalancierten Zusam-
mensetzung bei der Applikation, sichert 
eine stabile Langzeit-Retention und das 
sichere Entfernen der indirekten Restau-
ration. 

Das thixotrope Material mit einer Filmstärke 
von nur 6µm bietet sehr gute physikalische 
Eigenschaften und optimales Handling bei 
Überschussentfernung und Reinigung, wie 
von Glasionomeren bekannt. Es ist speziell 
angepasst für Kronen, Brücken und Implan-
tatabutments, um ausreichende Retention 
nach Entfernung und Wiederbefestigung zu 
gewährleisten. Dies und die Sicherheit von 
Glasionomeren machen GC Fuji TEMP LT 
zum idealen Material für: 
•	 Befestigung von Provisorien sowie tem-

poräre Befestigungen aller Keramiken, 
Kunststoff, Acryl- und metallbasierende 
Kronen und Brücken, sowie temporäre 
Befestigung grossspanniger prothe-
tischer Versorgungen bzw. Implantat-
konstruktionen; 

GC Fuji TEMP LT ist in einer „Universal-
farbe“ und in einer Paste-Paste-Kartusche 
erhältlich und somit mit dem Paste-Pak Dis-
penser von GC verarbeitbar. Die temporär 
befestigte Versorgung wird am besten mit 
dem GC Plier unter bester Kontrollmöglich-
keit und Kraftübersetzung entfernt.

GC EXA‘lence

Das neue innovative Abformsystem 
von GC kombiniert die Eigenschaf-

ten von elastischem Vinylpolysiloxan 
und hydrophilen Polyether. Präzise und 
überzeugende und ausserordentlich gute 
Resultate machen Ihre Abformungen zum 
Kinderspiel!

EXA’lence – Vorteile:

•	 Intrinsisch hydrophil. Für beste und 
feinste Detailgenauigkeit, auch bei 
feuchtem Milieu – Umfeld

•	 Ausserordentliche Fliessfähigkeit und 
thixotrope Charakteristika für ausser-
ordentliche Wiedergabe von Präpara-
tionsrändern 

•	 Sehr gute Elastizitäts- und Reissfestig-
keit, um eventuellen Abriss bei der 
Entnahme entgegen zu wirken und zu 
widerstehen 

•	 Angenehmer milder Pfefferminzge-
schmack 

•	 Grosse Auswahl an Viskositäten
•	  Für alle Abformtechniken wie Einpha-

sen-, Doppelmisch und Putty-Wash-
Korrekturabformtechnik geeignet
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Farbtiefe und lebendige  Transluzenz 
für Initial IQ Press- und Schichtsy-

steme.

GC Initial IQ Lustre Pastes NF (LP NF) 
sind dreidimensionale Keramik-Malfarben, 
die entwickelt wurden, um Farbtiefe und 
lebendige Transluzenz für die komplette 
Initial-Keramik-Linie zu erzielen. Dank ihrer 
neuen Formel können Sie nun Ihre Kronen 
und Brücken mit diesem überzeugenden La-
surpasten-Set zum Leben erwecken, perfekt 
abgestimmt auf Keramiken mit niedrigem 
und hohem WAK. Verfügbar in gebrauchs-
fertiger Konsistenz und basierend auf feinen 
Keramikpartikeln können die Lasurpasten in 
einer dicken Schicht aufgetragen werden und 
weisen eine unübertroffene Vitalität sowie ei-
nen natürlichen Glanz ihrer Restauration auf. 

Initial IQ Lustre Pastes NF von GC
Universelle dreidimensionale Keramik-Malfarben

Merkmale

•	 Nur ein Set, kompatibel mit dem kom-
pletten GC Initial Keramik-Sortiment 
(WAK-Bereich zwischen 6,9 und 13,3)

•	 Erhältlich in gebrauchsfertiger Konsi-
stenz für eine komfortable Applikation

•	 „Diluting“ und „Refresh Liquid“ zur 
Verdünnung, um die optimale Konsi-
stenz bis zum Ende zu erhalten

•	 Verbesserte Pasten mit einer feineren 
thixotropen Beschaffenheit für leichte 
und präzise Applikation

•	 2 zusätzliche Farben erhältlich: „Olive“ 
für grünliche Effekte und „Value“ zur 
Steuerung der Helligkeit 
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Carestream CS 1600 Intraoralkamera

c a r e s t r e a m  h e a l t h

Carestream CS 9300

Mit dem neuen CS 9300 wird die mo-
dular aufgebaute Produktlinie jetzt 

um ein weiteres Schlachtschiff ergänzt, 
das durch sein innovatives „Flexi-Field-of-
View“ für jeden zu befundenden Bereich 
die optimale Volumengrösse bietet - bei 
geringst möglicher Strahlendosis.

„Der Grosse Bruder des 9000 3D - weltweiter 
Marktführer in der Klasse der fokussierten 
Röntgengeräte - garantiert allen potentiellen 
Anwendern aus Endo über Paro bis hin zu 
Implantologie und Kieferchirurgie die ul-
timative und perfekt am Diagnosebedarf 
ausgerichtete All-in-one-Lösung“, so Frank 
Bartsch. „Der CS 9300 kombiniert nicht nur 
Panorama- und 3D-Technologie, sondern 
bietet darüber hinaus hilfreiche Features wie 
z.B. frei wählbaren Sichtbereich von 5x5 bis 
17x13,5 cm, exakte Positionierung, einfache 
Bedienoberfläche, erstklassige Auflösung so-
wie eine Detailwiedergabe, die ihresgleichen 
sucht. Und das bei einem herausragenden 
Preis-/Leistungsverhältnis“.

Innovative Technik, bewährte Qualität:
Carestream Dental präsentiert überzeugende
Bildgebungssysteme

CS 7600: Der Scanner für alle Fälle
Mit dem Intraoral-Scanner 7600 präsentiert 
man daneben ein smartes Scanner System 
der neuesten Generation. Auch hier stand 
bei der Entwicklung neben schnellem Work-
flow und erstklassiger Bildqualität vor allem 
die Möglichkeit der intuitiven Benutzung 
im Vordergrund. Zudem galt es, durch kom-
paktes Design einen flexiblen Einsatzort zu 
ermöglichen. Der CS 7600 scannt in nur 
sieben Sekunden und liefert bereits nach wei-
teren fünf Sekunden hervorragende Bilder 
direkt am Befundungsplatz. 
Auch die Kamerafamilie wurde bei Care-
stream um ein neues und ausgefeiltes Mit-
glied erweitert. Die intraorale Kamera CS 
1600 ermöglicht dank der neuartigen und 
patentierten FIRE-Technologie nicht nur 
die Kariesfrüherkennung, sondern verfügt 
auch über eine Karies-Screening-Funktion 
und Flüssiglinsen-Autofokus. So ermöglicht 
sie hervorragende Endo-Bilder ohne Reflexi-
onen bei erstklassigem Kontrast.
www.carestreamdental.com
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Für weitere Informationen kontaktieren Sie unsere 
Handelspartner oder Tel.: +49 (0)711 20707306
E-Mail: europedental@carestream.com 
Internet: www.carestreamdental.com

RVG 6500 System
Der beste Wi-Fi-Sensor der Branche

• Exklusives intelligentes
   Positionierungssystem

•  Wi-Fi für eine schnelle, sichere 
Bildübertragung

•  Erstklassige tatsächliche 
Bildauflösung 
>20 LP/mm

CS 1600 
Karieserkennung im 
Handumdrehen

•  Frühestmögliche 
Karieserkennung

•  Beste Bildqualität  
in der Branche

•  Superschneller Autofokus
durch Flüssiglinse

Die richtige Diagnoselösung
für jede Praxis

© Carestream Health, Inc. 2012.

5 JAHRE
GARANTIEVERFÜGBAR

CS 7600 
Innovative Scan & Go-Technologie 
für einen einfachen Work� ow

•  Erstklassige Bildqualität, schnelle 
Ergebnisse

• Intelligente Speicherfolienerkennung

•  Intuitive Bedienung und kompaktes 
Design

IO_DE_DJA_148_210.indd   1 20.03.2012   09:29:35
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SIROInspect macht die Behandlung von Karies 
schnell, sicher und einfach.

CEREC Guide: Scanschablone mit Referenzkör-
per und Bohrschablone sowie Bohrschlüsselset.

Sirona, Technologieführer in der Den-
talindustrie, bringt CEREC Guide auf 

den Markt. Zahnärzte und Zahntechniker 
haben damit künftig die Wahl: 

Sie können ihre Bohrschablonen weiterhin 
von der Sirona-Tochter SICAT beziehen 
oder im CAD/CAM Verfahren selbst  her-
stellen.  Das Verfahren ist einfach: Der Zahn-
arzt erhitzt ein thermoplastisches Material, 
platziert es über der Implantatstelle und setzt 
einen Referenzkörper hinein. Dann lässt er 
das Material etwa fünf Minuten aushärten.
Die so entstandene Scanschablone wird im 
Mund des Patienten positioniert und eine 
3D Röntgenaufnahme gemacht. In der Ga-
laxis Software von Sirona werden CEREC 
und DVT-Daten zusammengeführt und 
die Implantatposition geplant. Diese Pla-
nungsdaten werden in die CEREC Software 
exportiert, dann wird der Bohrkörper ausge-
schliffen und anstelle des Referenzkörpers in 
die Scanschablone eingesetzt. Damit ist die 
Bohrschablone fertig und kann für die Im-
plantatbehandlung verwendet werden. CE-
REC Guide eignet sich für alle Indikationen 
und ist im klassischen CAD/CAM Verfahren 
oder über den Sirona Connect Workflow 
möglich.   
www.sirona.de

Mit CEREC Guide die ei-
gene Bohrschablone her-
stellen

Karies oder keine Karies? Für Anwen-
der des SIROInspect ist das keine 

Frage mehr. Denn das von Sirona entwi-
ckelte Detektionssystem bringt Karies 
zum Leuchten. 

SIROInspect basiert auf der „Fluorescence 
Aided Caries Excavation-Technologie“, kurz 
FACE®, die die Fluoreszenzei-genschaften 
von Zähnen nutzt. Beleuchtet man diese mit 
violettem Licht im Bereich von circa 405 
nm, regt das sowohl die Abbauprodukte der 
Kariesbakterien als auch gesundes Dentin 
zur Fluoreszenz an. Gesundes Zahngewebe 
leuchtet grün, die kariösen Bereiche rot. Der 
behandelnde Zahnarzt sieht somit auf den 
ersten Blick, welche Bereiche kariös sind und 
welche nicht – und das deutlich.

Großen Wert haben die Produktentwickler 
von Sirona auch auf das Handling von SI-
ROInspect gelegt: Anwender müssen bei der 
Behand-lung lediglich die Sonde einschalten 
sowie die Diagnosebrille – die auch für Bril-
lenträger geeignet ist – aufsetzen, und schon 
kann die Kontrolle beginnen. Zwei Akkus, 
die innerhalb einer Stunde aufgeladen sind, 
ma-chen SIROInspect zudem flexibel ein-
setzbar. 
www.sirona.de

Karies exkavieren:
Kontrolle ist gut, SIROIn-
spect ist besser
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www.sirona.de

SINIUS.
Die neue Effizienz-Klasse.

Effizienz und Klasse. Sie spüren, dass bei SINIUS einfach 
alles stimmt. Die neueste Touchscreen-Technologie führt  
Sie von Anfang an intuitiv durch all Ihre Behandlungen.  
Das innovative Hygienekonzept gibt Ihnen Sicherheit,  

täglich aufs Neue. Stellen Sie sich jetzt Ihre neue Effizienz-
Klasse zusammen. Ganz nach Wunsch. Ab sofort im Handel. 
Mit attraktiven Preis-Leistungs-Paketen. Es wird ein guter 
Tag. Mit Sirona.

E-
51

7-
00

-V
3

T h e  D e n t a l  C o m p a n y

Holen Sie sich  
SINIUS auf
Ihr Smartphone.

E-517-00-V3_148210.indd   1 22.05.12   16:00
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n o u v a g  a g

Einfach und robust, dabei intelligent und sanft
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Dies trifft genau den Kern des neu entwi-
ckelten Implantologie-Motorsystems 

MD 30 von Nouvag AG.

Der Implantologe steuert alle Parameter per 
Fusspedal und über separate, klar gegliederte 
Tasten mit fühlbarer Rückmeldung. Ein Blick auf 
die grosse, kontrastreiche Anzeige, mit zum Teil 
grafischer Darstellung, hält alle Informationen in 
Echtzeit bereit und vermittelt Sicherheit in jedem 
Moment. Das Schlauchset zur Innen- und Aus-
senkühlung der Instrumente lässt sich mühelos  
in das praktische Pumpsystem mit Frontzugang 
integrieren und auswechseln. Die ausgeklügelte 
Motorsteuerung sorgt zusammen mit dem wei-
terentwickelten Elektronikmotor für präzisen, 
seidenweichen Lauf jedes Winkelstücks, wenn 

gewünscht auch mit integriertem, hellem, 
neutralweissen LED-Licht. Ein robustes, 

einfach zu reinigendes Gehäuse ohne 
Ecken und Kanten unterstützt den 
soliden Eindruck des neuen MD 30. 

Der schonende Umgang mit Kno-
chen und Gewebe ist schon seit be-
stehen der Nouvag AG ein erklärtes 
Ziel und mit dem neuen Implantolo-

gie Motorsystem MD 30 leisten wir 
einen weiteren Beitrag diesem Ziel zu 

entsprechen und Eingriffe schonender 
zu gestalten. Für weitere Informationen 

senden wir Ihnen gerne unsere Broschüre oder 
beraten Sie auch gerne telefonisch.
www.nouvag.com
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40 Jahre Nouvag-Innovationen,  
vereint in höchst anspruchsvollen chirurgischen Geräten,  
vom Winkelstück bis zur kompletten mobilen Chirurgie-Einheit.

Die Eleganz in der Formgebung deutet schon die Kräfte an, die im 
Inneren des MD 30 schlummern, kontrolliert durch die nouvag-typische, 
anwenderfreundlich gestaltete Bedienoberfläche.

MD 30,  
Implantologie Motorsystem

Spot on ...
LED-Winkelstück 20:1

20:1 LED-Winkelstück mit Hexagon-Spannzange.
 
Entspanntes Arbeiten mit höchster Präzision, durch Licht, wo es 
benötigt wird.

Stand
F 94

Halle 3

Nouvag AG · St.Gallerstr. 23–25 · CH-9403 Goldach · Tel +41 (0)71 846 66 00 · Fax +41 (0)71 846 66 70

info@nouvag.com · www.nouvag.com

INS_Dentaljournal_A5_DE.indd   1 22.05.2012   16:17:57
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u n i d e n t

Ist für Sie die Wahl des richtigen Desinfektionsmittels 
ein Glückspiel?

Unident-Produkte erfüllen und über-
treffen sogar die neuesten europä-

ischen Normen und die Bedürfnisse der 
heutigen modernen Zahnärzte.

Alle Produkte von Unident werden strengen 
wissenschaftlichen Tests unterzogen – in den 
eigenen Laboren sowie in Zusammenarbeit 
mit im Bereich der Infektionskontrolle welt-
weit führenden Behörden und Forschungsin-
stituten – und laufend verbessert. So können 
Sie sicher sein, dass Sie den neuesten gesetz-
lichen Vorschriften und Empfehlungen stets 
einen Schritt voraus sind.

Unser ökologisches Engagement
Unident ist nach den Qualitätsmanagement-
Normen ISO 9001 / ISO 13485 zertifiziert 
und weiss, welchen Einfluss ihre Arbeit auf 
die Umwelt nehmen kann. Ihr freiwilliges 
Engagement basiert auf den drei zentralen 
Werten ihres Managementsystems: Qualität, 
Sicherheit und Umwelt (QSE). Gemäss Uni-
dents EcoEngage-Charta werden die Aus-
wirkungen auf Mensch und Umwelt bei der 
Auswahl von Rohstoffen und Verpackungen 
berücksichtigt.  

Unident-Produkte sind unter den Markenna-
men Unident Swiss und Dentasept® erhält-
lich. Dazu gehören weltweit anerkannte Pro-
dukte wie Micro 10®, Unisepta®, Dermocol® 
und Vacucid®.  

Lösungen für jede Anwendung
Für Instrumente und Bohrer: Eine Palette 
alkoholfreier Reinigungs- und Desinfektions-
konzentrate mit kraftvollen Korrosionshem-
mern zum Schutz der wertvollsten Instru-
mente, mit sparsamen Verdünnungen und 
schneller Wirkung.
Für Oberflächen: Eine umfassende Palette 
gebrauchsfertiger Sprays und Wischtücher 
(auf Ethanolbasis ODER alkoholfrei) zur 
Reinigung und Desinfektion aller Bereiche 
der Zahnarztpraxis. Aufgrund ihres breiten 
Wirkspektrums und der kurzen Kontakt-
zeiten sind sie besonders für die Anwendung 
zwischen Patienten geeignet.
Für die Händehygiene: Unübertroffene 
Formulierungen für die Reinigung, Desinfek-
tion und Pflege selbst empfindlichster Haut-
typen, zur hygienischen und chirurgischen 
Händedesinfektion.
Für Sauganlagen: Zur täglichen Reinigung, 
Desinfektion und Desodorierung zahnärzt-
licher Saugsysteme, um die Bildung von Bi-
ofilmen zu verhindern.
Für Zahnabdrücke: Zur Reinigung und 
Desinfektion, ohne Risiko für die dimensio-
nale Integrität des Abdruckmaterials.

Lernen Sie Unident kennen! Besuchen Sie 
uns auf Stand E07. 

Vertrauen Sie Unident-Produkten und si-
chern Sie sich selbst, Ihr ganzes Team und 
Ihre Patienten gegen die potenziellen Ge-
fahren, die in Zahnarztpraxen auftreten.
www.unident.ch
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Neuer Folienlöffel für präzise Implantatabformung
in einer Sitzung von Hager & Werken

h a g e r  &  w e r k e n

Abformlöffel Miratray Implant

Bei dem neuen Abformlöffel Miratray 
Implant handelt es sich um einen paten-
tierten Folien- Kunststofflöffel, mit dem 
sich eine hochpräzise Implantatabfor-
mung in einer Sitzung durchführen lässt.

Der Löffelboden besteht aus einer dünnen, 
transparenten Folie, die mittels Spezialkleber 
fest am Rahmen des Löffels fixiert ist. Diese 
Folientechnologie wurde vom Team von 
Prof. Dr. Spiekermann und Dr. Haselhuhn 
an der Universität Aachen entwickelt. Bei der 
Abdrucknahme wird die Folie von den Halte-
schrauben der Abdruckpfosten durchstossen, 
wodurch sich mehrere Vorteile ergeben:

Zunächst erfolgt die Anprobe der Löffel-
grösse unter Sicht. Darüber hinaus entfällt 
das individuelle Anpassen der Löffel und der 
entsprechende Zeit- und Kostenaufwand in 
der Praxis. Letztlich entscheidend ist, dass 
die Kosten des Labors für den individuellen 
Unikat-Löffel entfallen und somit auch der 
bislang notwendige Behandlungstermin zur 
Situationsabformung. 

Der Abformlöffel Miratray Implant, in sechs 
Standardgrössen lieferbar, vereint also die 
Vorteile eines individuellen Löffels hinsicht-
lich Präzision der Abformung mit den gün-
stigen Kosten eines in grossen Stückzahlen 
produzierten Serienlöffels. Weitere Informa-
tionen unter www.hagerwerken.de.

Miratray Implant für eine präzise Implantatabformung
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LaserHF®

www.hagerwerken.de
Tel. +49 (203)  99269-26 · Fax +49 (203) 299283

Laser plus Hochfrequenz
2 Welten die sich ergänzen

2 Technologien –
1 Gerät

HF: Schneiden

HF: Koagulieren

Therapielaser

Diodenlaser

Das LaserHF kombiniert sowohl Hochfrequenz-
chirurgie,

wie auch den therapeutischen Laser für die aPDT 
und bietet einen zusätzlichen Diodenlaser mit 
975 nm. 

LaserHF®
Das weltweit erste Kombigerät Laser plus HF

P Modernste Hochfrequenz (erlaubt einfaches,     
schnelles und präzises Schneiden

P Diodenlaser

P Therapielaser

• Einfache Handhabung durch voreingestellte 
Programme

• Innovative Bedienung 
(Touchscreen & Köcherschaltung)

• Attraktives Preisleistungsverhältnis

Besuchen Sie unseren WID Messestand Nr. H13

LaserHF-Anzeige-A5-WID2012-A.indd   1 29.03.12   11:59
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3M (Schweiz) AG	
Stand 3.0/F40 
Eggstrasse 93 - CH-8803 Rüschlikon
Tel.: +41 (0) 44 724 92 06, Fax: +41 (0) 44 724 90 34
www.3mespe.ch - rpantelis@mmm.com
 
A3 Dental AG	
Stand 3.0/E90 
Nünenenweg 40 - CH-3123 Belp
Tel.: +41 (0) 31 377 07 07, Fax: +41 (0) 31 377 07 08
www.a3dental.ch - info@a3dental.ch
 
ABC Dental AG	
Stand 3.0/F70 
Gaswerkstrasse 6 - CH-9852 Schlieren
Tel.: +41 (0) 44 755 51 00, Fax: +41 (0) 44 755 51 01
www.abcdental.ch - kuhn@abcdental.ch
 
Acteon	
Stand 3.0/C92 
17 avenue Gustave Eiffel - FR-33708 Mérignac
Tel.: +33 (0) 55 634 91 27, Fax: +33 (0) 55 634 92 92
www.acteongroup.com - laurence.boulvert@acteo-
ngroup.com
 
A-Dec	
Stand 3.0/F80 
Gaswerkstrasse 6 - CH-9852 Schlieren
Tel.: +41 (0) 44 755 51 00, Fax: +41 (0) 44 755 51 01
www.abcdental.ch - dentatech@bluewin.ch
 
Aesculap AG	
Stand 2.0/C82 
Am Aesculap Platz - DE-78532 Tuttlingen
Tel.: +49 (0) 746 590 90 20, Fax: +49 (0) 746 590 90 
21
www.aesculap.de - werner.diener@aesculap.de
 
Aktion Zahnfreundlich	
Stand 3.0/B32 
Bundesstrasse 29 - CH-4054 Basel
Tel.: +41 (0) 61 273 77 05, Fax: +41 (0) 61 273 77 03
www.zahnfreundlich.ch - info@zahnfreundlich.ch
 
Allshape AG	
Stand 3.0/F110 
Rolliweg 21 - CH-2543 Lengnau
Tel.: +41 (0) 32 653 06 06, Fax: +41 (0) 32 653 06 12
www.allshape.ch - bra@allshape.ch
 
Almedica AG	
Stand 2.0/B80 
Guglera 1 - CH-1735 Giffers
Tel.: +41 (0) 26 672 90 90, Fax: +41 (0) 26 672 90 99
www.almedica.ch - office@almedica.ch
 
American Dental Systems GmbH	
Stand 3.0/F24 
Johann-Sebastian-Bach-Str. 42 - DE-85591 Vaterstet-
ten
Tel.: +49 (0) 810 630 03 00, Fax: +49 (0) 810 630 03 
10
www.adsystems.de - t.beier@adsystems.de
 
Anne + Heinz Hürzeler	
Stand 2.0/C50 
Hauptstrasse 29 - CH-8775 Luchsingen

Tel.: +41 (0) 55 643 24 44, Fax: +41 (0) 55 643 24 81
www.ergonomica.ch - huerzele@active.ch
 
ANTHOS SCHWEIZ	
Stand 3.0/E30 
Riedstrasse 14 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 79 434 48 48, Fax: +41 (0) 44 740 23 66
www.anthos-schweiz.ch - philipp.ullrich@an-
thos-schweiz.ch
 
Apex Consulting Sàrl	
Stand 3.0/G74 
Entre-Chatel - CH-1095 Lutry
Tel.: +41 (0) 84 801 00 10, Fax: +41 (0) 21 32 32 672
www.apex-consulting.ch - info@apex-consulting.ch
 
Artiv Innenarchitektur AG	
Stand 2.0/H60 
Freiburgstrasse 4 - CH-3150 Schwarzenburg
Tel.: +41 (0) 31 731 25 15, Fax: +41 (0) 31 731 22 96
www.artiv.ch - vifian@artiv.ch
 
Ascandi AG	
Stand 3.0/H90 
Wolleraustrasse 41b - CH-8807 Freienbach
Tel.: +41 (0) 84 800 05 45, Fax: +41 (0) 84 800 05 46
www.ascandi.ch - oguz@ascandi.ch
 
Asmo	
Stand 2.0/C46 
Stadthausstrasse 71 - CH-8400 Winterthur
Tel.: +41 (0) 52 213 71 71, Fax: +41 (0) 52 213 00 07
www.zahntechnik-gasser.ch - jangasser@gmx.ch
 
Astra Tech SA	
Stand 3.0/H80 
Avenue de Sévelin 18 - CH-1000 Lausanne 20
Tel.: +41 (0) 21 620 02 30, Fax: +41 (0) 21 620 02 31
www.astratechdental.ch - info.ch@astratech.com
 
Axis Biodental SA	
Stand 2.0/B44 
Les Rosées 5 - CH-2336 Les Bois
Tel.: +41 (0) 32 961 10 90, Fax: +41 (0) 32 961 18 66
www.axis-biodental.ch - mail@axis-biodental.ch
 
Axis Dental Sàrl	
Stand 2.0/B44 
Ch. du Closalet 4 - CH-1023 Crissier
Tel.: +41 (0) 21 633 06 33, Fax: +41 (0) 21 633 06 39
www.axis-dental.ch - jp.berclaz@axis-dental.ch
 
B. Braun Medical AG	
Stand 2.0/C84 
Seesatz 17 - CH-6204 Sempach
Tel.: +41 (0) 84 883 00 33, Fax: +41 (0) 80 083 00 32
www.bbraun.ch - sales-opm.bbmch@bbraun.com
 
B+A Treuhand AG	
Stand 3.0/E22 
Zugerstrasse 51 - CH-6330 Cham
Tel.: +41 (0) 41 784 10 10, Fax: +41 (0) 41 784 10 29
www.ba-treuhand.ch - gilbert.greif@ba-treuhand.ch
 
BDS Dental AG	
Stand 3.0/B110 
Länggstrasse 15 - CH-8308 Illnau

a u s s t e l l e r v e r z e i c h n i s
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Tel.: +41 (0) 52 397 30 20, Fax: +41 (0) 52 397 30 28
www.bds-dental.ch - michel.binder@bds-dental.ch
 
Belimed Sauter AG	
Stand 3.0/F118 
Zelgstrasse 8 - CH-8583 Sulgen
Tel.: +41 (0) 84 855 88 11, Fax: +41 (0) 71 644 86 06
www.belimed.com - contact@belimed-sauter.ch
 
Belmont-Takara Dentalunits (Schweiz)	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 17 24, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.haeubi.ch - info@belmont-takara.ch
 
Better Praxismanagement	
Stand 2.0/B66 
Bolleystrasse 22 - CH-8006 Zürich
Tel.: +41 (0) 43 497 86 01, Fax: +41 (0) 43 497 86 02
www.betterpraxis.ch - info@betterpraxis.ch
 
Bien-Air Dental SA	
Stand 3.0/D100 
Länggasse 60 - CH-2500 Bienne 6
Tel.: +41 (0) 32 344 64 68, Fax: +41 (0) 32 344 64 91
www.bienair.com - julien.duchene@bienair.com
 
Biodenta Swiss AG	
Stand 3.0/B22 
Tramstrasse 16 - CH-9442 Berneck
Tel.: +41 (0) 71 747 11 19, Fax: +41 (0) 71 747 11 12
www.biodenta.com - tanja.zahner@biodenta.com
 
Biomed AG	
Stand 3.0/F100 
Überlandstr. 199 - CH-8600 Dübendorf
Tel.: +41 (0) 44 802 16 16, Fax: +41 (0) 44 802 16 00
www.biomed.ch - vreni.hueppi@biomed.ch
 
Biomet 3i Schweiz GmbH	
Stand 3.0/E24 
Riedstrasse 6 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 44 200 76 10, Fax: +41 (0) 44 200 76 01
www.biomet3i.com - patricia.wuest@biomet.com
 
Bourqin Logistique Dentaire Sàrl	
Stand 30./C92 
Chemin du Croset 9 - CH-1024 Ecublens
Tel.: +41 (0) 21 646 40 55, Fax: +41 (0) 21 646 43 06
www.bourquinch.com - bquin@vtx.ch
 
BPR Swiss GmbH	
Stand 3.0/G80 
Dorfstrasse 10 - CH-3673 Linden
Tel.: +41 (0) 31 506 06 06, Fax: +41 (0) 31 506 06 00
www.bpr-swiss.com - info@bpr-swiss.com
 
B-Productions GmbH	
Stand 3.0/G80 
Dorfstrasse 10 - CH-3673 Linden
Tel.: +41 (0) 31 506 06 06, Fax: +41 (0) 31 506 06 00
www.bpr-swiss.com - info@bpr-swiss.com
 
CAMLOG Biotechnologies AG	
Stand 3.0/G72 
Margarethenstrasse 38 - CH-4053 Basel
Tel.: +41 (0) 61 565 41 41, Fax: +41 (0) 61 565 41 42
www.camlog.com - vertrieb@camlog.ch

 Campos Radiologie	
Stand 3.0/G74 
Rue Centrale 6 - CH-1432 Gressy
Tel.: +41 (0) 21 550 20 21, Fax: 
www.rx-campos.ch - info@rx-campos.ch
 
Candida (Mibelle Group)	
Stand 2.0/B30 
Bolimattstr. 1 - CH-5033 Buchs
Tel.: +41 (0) 62 836 12 74, Fax: +41 (0) 62 823 14 09
 - flavia.spagnolo@mibellegroup.com
 
Candulor AG	
Stand 2.0/D60 
Pünten 4 - CH-8602 Wangen
Tel.: +41 (0) 44 805 90 36, Fax: +41 (0) 44 805 90 90
www.candulor.ch - sara.marconcini@candulor.ch
 
Carestream Health Deutschland GmbH	
Stand 3.0/E82 
Hedelfinger Str. 60 - DE-70327 Stuttgart
Tel.: +49 (0) 800 456 776 54, Fax: +49 (0) 711 207 
073 31
www.carestreamdental.com - europedental@care-
stream.com
 
CCS Creative Computer Software AG	
Stand 2.0/B20 
Kasernenstrasse 1 - CH-8184 Bachenbülach
Tel.: +41 (0) 43 411 44 44, Fax: +41 (0) 43 411 44 45
www.ergodent.ch - beratung@ergodent.ch
 
Cendres+Métaux SA	
Stand 3.0/A40 
Rue de Boujean 122 - CH-2501 Biel
Tel.: +41 (0) 58 360 22 99, Fax: +41 (0) 58 360 22 11
www.cmsa.ch/dental - beat.doerfler@cmsa.ch
 
Ceramics Solutions	
Stand 3.0/A70 
Bethofenstr. 48 - CH-8002 Zürich
Tel.: +41 (0) 78 609 36 66, Fax: +41 (0) 43 222 62 59
www.ceramics-solutions.com - akoenig0303@win-
dowslive.com
 
Coltène/Whaledent AG	
Stand 3.0/A20 
Feldwiesenstrasse 20 - CH-9450 Altstätten
Tel.: +41 (0) 71 757 53 68, Fax: +41 (0) 71 757 53 10
coltene.com - sandra.mueller@coltene.com
 
Condor Dental Reseach Co. AG	
Stand 2.0/B82 
Ch. des Cibleries 2 - CH-1896 Vouvry
Tel.: +41 (0) 24 482 61 61, Fax: +41 (0) 24 482 61 69
www.condordental.ch - condor@condordental.ch
 
Credentis AG	
Stand 2.0/A12 
Dorfstrasse 69 - CH-5210 Windisch
Tel.: +41 (0) 56 560 2045, Fax: +41 (0) 56 560 20 41
www.credentis.com - dominik.lysek@credentis.com
 
Cumdente	
Stand 3.0/A90 
Blüemliweg 21 - CH-8840 Einsiedeln
Tel.: +41 (0) 55 412 83 09, Fax: +41 (0) 55 412 83 50
www.cumdente.ch - daniel.fischer@prodentis.ch

a u s s t e l l e r v e r z e i c h n i s



74 d e n t a l  j o u r n a l  s c h w e i z

 CURADEN Academy	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Riedstrasse 12 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 44 744 46 10, Fax: +41 (41) 319 45 90
www.curaden.ch - info@breitschmid.ch
 
CURADEN Dentaldepot	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Riedstrasse 12 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 44 744 46 10, Fax: +41 (41) 319 45 90
www.curaden-dentaldebot.ch - info@breitschmid.ch
 
CURADEN IT-Solutions	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Gerliswilerstrasse 6 - CH-6020 Emmenbrücke
Tel.: +41 (0) 41 267 67 70, Fax: +41 (0) 41 267 67 00
www.curaden.ch - info@breitschmid.ch
 
CURAPROX	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Amlehnstrasse 22 - CH-6010 Dietikon
Tel.: +41 (0) 44 744 46 42, Fax: +41 (0)41 319 45 90
www.curaden.ch - info@breitschmid.ch
 
DCI-Dental Consulting GmbH	
Stand 3.0/G24 
Kämpenstr. 6 b - DE-24106 Kiel
Tel.: +49 (0) 431 350 38, Fax: +49 (0) 431 352 80
www.dci-dental.com - info@dci-dental.com
 
DCV-Instrumente	
Stand 3.0/B104 
Tuttlinger Strasse 12 - DE-78606 Seitingen-Ober-
flacht
Tel.: +49 (0) 746 422 00, Fax: +49 (0) 746 420 09
www.dcv-instrumente.de - info@dcv-instrumente.de
 
Dema Dent AG	
Stand 3.0/G40 + H40 
Grindelstrasse 6 - CH-8303 Bassersdorf
Tel.: +41 (0) 44 838 65 65, Fax: +41 (0) 44 838 65 66
www.demadent.ch - a.burkhardt@demadent.ch
 
DentaGest SA	
Stand 3.0/B20 
Au Glapin 18 - CH-1162 St-Prex
Tel.: +41 (0) 21 823 45 15, Fax: +41 (0) 21 823 45 11
www.dentagest.ch - info@dentagest.ch
 
Dentakont AG	
Stand 2.0/B32 
Bahnhofstrasse 2 - CH-5610 Wohlen
Tel.: +41 (0) 56 622 98 00, Fax: +41 (0) 56 622 76 09
www.dentakont.ch - info@dentakont.ch
 
Dental Bauer GmbH & Co. KG	
Stand 2.0/B14 
Jechtinger Strasse 10 - DE-79111 Freiburg im Breis-
gau
Tel.: +49 (0) 761 452 65 12, Fax: +49 (0) 761 452 65 
65
www.dentalbauer.de - heinz.gantenbein-kleinboelt-
ing@dentalbauer.de
 
Dental Eggert	
Stand 3.0/E26 

Württemberger Str. 14 - DE-78628 Rottweil
Tel.: +49 (0) 741 174 002 25, Fax: +49 (0) 741 174 
005 00
www.dental-eggert.de - p.schmidt@dental-eggert.de
 
Dental Inside	
Stand 3.0/E20 
Sonnenstrasse 8 - CH-9434 Au
Tel.: +41 (0) 71 744 94 90, Fax: +41 (0) 71 744 94 91
www.dentalinside.ch - harald.fessler@bluewin.ch
 
Dental International b.v.	
Stand 3.0/C22 
Edisonbaan 13 - NL-3439 MN Nieuwegein
Tel.: +31 (0) 30 603 63 24, Fax: +31 (0) 30 605 25 43
www.dental.nl - sander@dental.nl
 
Dental Professionals GmbH	
Stand 2.0/E32 
Wiesentalstrasse 20 / PF 157 - CH-9242 Oberuzwil
Tel.: +41 (0) 71 951 99 05, Fax: +41 (0) 71 951 99 06
www.denpro.ch - se@denpro.ch
 
DENTAL TRIBUNE SCHIWEIZ	
Stand 2.0/E32 
Wiesentalstrasse 20 / PF - CH-9242 Oberuzwil
Tel.: +41 (0) 71 951 99 04, Fax: +41 (0) 71 951 99 06
www.eschmann-medien.ch - j.eschmann@es-
chmann-medien.ch
 
Dentastic	
Stand 2.0/B66 
Bolleystrasse 22 - CH-8006 Zürich
Tel.: +41 (0) 43 497 86 01, Fax: +41 (0) 43 497 86 02
www.dentastic.ch - redaktion@dentastic.ch
 
Dentaurum GmbH & Co. KG	
Stand 2.0/B54 
Turnstrasse 31 - DE-75228 Ispringen
Tel.: +49 (0) 723 180 32 00, Fax: +49 (0) 723 180 32 
95
www.dentaurum.de - info@dentaurum.de
 
Dentic Dental Technic Switzerland	
Stand 3.0/F102 
Belpstrasse 41 - CH-3007 Bern
Tel.: +41 (0) 31 381 64 54, Fax: +41 (0) 31 381 64 56
www.dentic.ch - info@dentic.ch
 
DentoNet AG	
Stand 2.0/C20 
Thurgauerstrasse 74 - CH-8050 Zürich
Tel.: +41 (0) 43 443 96 10, Fax: +41 (0) 43 443 69 11
www.dentonet.ch - d.spoerle@dentonet.ch
 
Dentrade Schweiz GmbH	
Stand 3.0/G60 
Seestrasse 1013 - CH-8706 Meilen
Tel.: +41 (0) 44 925 11 55, Fax: +41 (0) 44 925 11 56
www.dentrade.ch - post@dentrade.ch
 
Dentsply De Trey	
Stand 3.0/C50 
Sporgasse 27/8 - AT-8010 Graz
Tel.: +43 (0) 31 648 15 23, Fax: +43 (0) 31 648 15 23 
13
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www.dentsply.ch - info@dentsply.de
 
Dentsply Friadent Schweiz AG	
Stand 3.0/C50 
Weyermattstrasse 4 - CH-2560 Nidau
Tel.: +41 (0) 32 332 92 10, Fax: +41 (0) 32 332 92 19
www.dentsply-friadent.com - info@friadent.ch
 
Dentsply Mailefer	
Stand 3.0/C50 
Chemin du Verger 3 - CH-1338 Ballaigues
Tel.: +41 (0) 21 843 97 78, Fax: +41 (0) 21 843 92 93
www.dentsplymaillefer.com - info@dentsplymaille-
fer.com
 
Deppeler SA	
Stand 2.0/B64 
La Pièce 6 - CH-1180 Rolle
Tel.: +41 (0) 21 825 17 31, Fax: +41 (0) 21 825 38 55
www.deppeler.ch - admin@deppeler.ch
 
Dr. Ihde Dental AG	
Stand 3.0/F28 
Dorfplatz 11 - CH-8737 Gommiswald
Tel.: +41 (0) 55 293 23 23, Fax: +41 (0) 55 293 23 00
www.implant.com - paul.poulios@implant.com
 
Dr. Wild & Co. AG	
Stand 3.0/E32 
Hofackerstr. 8 - CH-4132 Muttenz
Tel.: +41 (0) 61 279 90 00, Fax: +41 (0) 61 279 90 09
www.wild-pharma.com - ahasler@wild-pharma.com
 
Dürr Dental AG	
Stand 2.0/H20 
Seestrasse 108 - CH-9326 Horn
Tel.: +41 (0) 71 844 10 30, Fax: +41 (0) 71 844 10 33
www.duerr.de - info@duerr-dental.ch
 
Dux Dental	
Stand 2.0/C44 
Zonnebaan 14 - NL-3542 EC Utrecht
Tel.: +31 (0) 30 241 09 24, Fax: +31 (0) 30 241 00 54
www.duxdental.com - daniela@dux-dental.com
 
E.M.S. Electro Medical Systems S.A.	
Stand 3.0/B50 
Ch. de la Vuarpillière 31 - CH-1260 Nyon
Tel.: +41 (0) 22 994 47 00, Fax: +41 (0) 22 994 47 01
www.ems-company.com - welcome@ems-ch.com
 
Ecolab (Schweiz) GmbH	
Stand 2.0/A10 
Kriegackerstrasse 91 - CH-4132 Muttenz
Tel.: +41 (0) 61 466 94 25, Fax: +41 (0) 61 466 94 26
www.ch.ecolab.eu - rahel.kalt@ecolab.com
 
Emmi-Dent	
Stand 3.0/G114 
Aeulestrasse 5 - FL-9490 Vaduz
Tel.: +423 (0) 56 245 08 78, Fax: +423 (0) 56 245 58 
82
www.fairsano.com - martin.schwarz@fairsano.com
 
Ergo Dent	
Stand 2.0/B20 

Kasernenstrasse 1 - CH-8184 Bachenbülach
Tel.: +41 (0) 43 411 44 44, Fax: +41 (0) 43 411 44 45
www.ergodent.ch - beratung@ergodent.ch
 
Eschmann-Medien AG	
Stand 2.0/E32 
Wiesentalstrasse 20/PF - CH-9242 Oberuzwil
Tel.: +41 (0) 71 951 99 04, Fax: +41 (0) 71 951 99 06
www.eschmann-medien.ch - s.eschmann@es-
chmann-medien.ch
 
Esro AG	
Stand 2.0/C72 
Dorfstrasse 143 - CH-8802 Kilchberg
Tel.: +41 (0) 44 723 11 10, Fax: +41 (0) 44 723 11 19
www.esro.ch - info@esro.ch
 
Eur-Med Slovakia s.r.o.	
Stand 2.0/H10 
Vrbovská cesta 17 - SK-92101 Piešťany
Tel.: +42 (0) 19 032 85 31 4, Fax: +42 (0) 13 379 54 
80 9
www.eur-med.sk - int@eur-med.sk
 
Eyelas Medical GmbH	
Stand 3.0/A92 
Grundstr 22a - CH-6343 Rotkreuz
Tel.: +41 (0) 79 102 38 38, Fax: +41 (0) 41 790 38 40
www.eyelas.ch - b.pavano@eyelas.ch
 
Fachlabor Dr. W. Klee GmbH	
Stand 2.0/B74 
Vilbeler Landstr. 3-5 - DE-60386 Frankfurt/Main
Tel.: +49 (0) 699 422 11 38, Fax: +49 (0) 699 422 12 
06
www.kfo-klee.de - s.schwertz@kfo-klee.de
 
Fairsano Establishment	
Stand 3.0/G114 
Aeulestrasse 5 - FL-9490 Vaduz
Tel.: +423 (0) 56 245 08 78, Fax: +423 (0) 56 245 58 
82
www.fairsano.com - martin.schwarz@fairsano.com
 
FKG Dentaire	
Stand 3.0/F90 
Crêt-du-Locle 4 - CH-2304 La Chaux-de-Fonds
Tel.: +41 (0) 32 924 22 44, Fax: +41 (0) 32 924 22 55
www.fkg.ch - c.lafuente@fkg.ch
 
Flash Media GmbH	
Stand 3.0/E20 
Sonnenstrasse 8 - CH-9434 Au
Tel.: +41 (0) 71 744 94 90, Fax: +41 (0) 71 744 94 91
www.dentalinside.ch - harald.fessler@bluewin.ch
 
Flex Import Dental	
Stand 3.0/F114 
Eckweg 8 - CH-2504 Biel/Bienne
Tel.: +41 (0) 84 833 68 25, Fax: +41 (0) 21 907 67 02
www.fleximportdental.ch - info@fleximportdental.ch
 
Flex Import Dental	
Stand 3.0/F114 
Av. du Temple 19 - CH-1012 Lausanne
Tel.: +41 (0) 84 833 68 25, Fax: +41 (0) 21 907 67 02
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www.fleximportdental.ch - info@fleximportdental.ch
 
FLEXIDENT AG	
Stand 3.0/D24 
Schützenmatte B11 - CH-6362 Stansstad
Tel.: +41 (0) 41 310 40 20, Fax: +41 (0) 41 310 40 25
www.flexident.ch - info@flexident.ch
 
Focus Instruments AG	
Stand 2.0/C60 
Mettlenbachstrasse 29 - CH-8617 Mönchaltorf
Tel.: +41 (0) 43 277 60 10, Fax: +41 (0) 43 277 60 11
www.focusinstruments.ch - info@focusinstruments.
ch
 
Fortbildung Rosenberg	
Stand 2.0/B66 
Hofstrasse 10 - CH-8808 Pfäffikon
Tel.: +41 (0) 55 415 30 50, Fax: +41 (0) 55 415 30 54
www.fbrb.ch - info@fbrb.ch
 
Fotona d.d.	
Stand 2.0/F20 
Stegne 7 - SL-1210 Ljublijana
Tel.: +386 (0) 15 00 91 36, Fax: +386 (0) 15 00 92 05
www.fotona.com - darja.slebinger@fotona.com
 
Freuding Labors GmbH	
Stand 2.0/D80 
Am Schleifwegacker 2 - DE-87778 Stetten
Tel.: +49 (0) 826 176 76 0, Fax: +49 (0) 826 176 76 50
www.freuding.com - mail@freuding.com
 
Gaba International AG	
Stand 2.0/F80 
Grabetsmattweg - CH-4106 Therwil
Tel.: +41 (0) 61 725 45 45, Fax: +41 (0) 61 725 45 99
www.gaba.ch - reto_sutter@gaba.com
 
Garrison Dental Solutions	
Stand 2.0/C80 
Carlstrasse 50 - DE-52531 Übach-Palenberg
Tel.: +49 (0) 245 197 14 09, Fax: +49 (0) 245 197 14 
10
www.garrisondental.net - jhundertmark@garrison-
dental.net
 
GC Austria GmbH	
Stand 3.0/E70 
Bergstrasse 31 - CH-8890 Flums
Tel.: +41 (0) 81 734 02 70, Fax: +41 (0) 81 734 02 71
www.switzerland.gceurope.com - r.stoffel@switzer-
land.gceurope.com
 
Georg Schick Dental GmbH	
Stand 2.0/F60 
Lehenkreuzweg 12 - DE-88433 Schemmerhofen
Tel.: +49 (0) 735 695 00 0, Fax: +49 (0) 735 695 00 95
www.schick-dental.de - info@schick-dental.de
 
Gerber-Condylator Service	
Stand 3.0/C20 
Bellariastrasse 48 - CH-8038 Zürich
Tel.: +41 (0) 44 481 83 42, Fax: +41 (0) 44 482 17 85
www.condylator.com - gerber@condylator.com
 

GlaxoSmithKline Consumer Healthcare AG	
Stand 3.0/H20 
Talstrasse 5 - CH-3053 Münchenbuchsee
Tel.: +41 (0) 31 862 26 10, Fax: +41 (0) 31 862 26 00
www.dental-expert.ch - duri.s.baumgartner@gsk.
com
 
Graphic Art AG	
Stand 2.0/B20 
Mühlestrasse 7 - CH-3063 Ittigen-Bern
Tel.: +41 (0) 31 922 00 22, Fax: +41 (0) 31 921 53 25
www.graphicart.ch - info@graphicart.ch
 
Hager & Werken GmbH & Co. KG	
Stand 3.0/H72 
Ackerstrasse 1 - DE-47269 Duisburg
Tel.: +49 (0) 172 210 72 03, Fax: +49 (0) 203 299 28 3
www.hagerwerken.de - j.zensen@hagerwerken.de
 
Hans Treichler Dentalwaren	
Stand 3.0/H50 
Im Sträler 38 - CH-8047 Zürich
Tel.: +41 (0) 44 491 50 07, Fax: +41 (0) 44 401 12 08
 - info@dentalwaren-treichler.ch
 
Häubi AG	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 17 24, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.haeubi.ch - info@haeubi.ch
 
Häubi Eledent Behandlungsunit	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 17 24, Fax: +41 (0) 32 385 53 40
www.eledent.ch - info@eledent.ch
 
HEALTHCO-BREITSCHMID AG	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Riedstrasse 12 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 44 744 46 10, Fax: +41 (41) 319 45 90
www.breitschmid.ch - info@breitschmid.ch
 
Heico Dent GmbH	
Stand 3.0/C40 
Ober Rennweg 2 - CH-8633 Wolfhausen
Tel.: +41 (0) 55 253 12 50, Fax: +41 (0) 55 253 12 55
www.heicodent.ch - info@heicodent.ch
 
Heraeus Kulzer Schweiz AG	
Stand 3.0/B30 
Ringstrasse 15 A - CH-8600 Dübendorf
Tel.: +41 (0) 43 333 72 56, Fax: +41 (0) 43 333 72 51
www.heraeus-dental.ch - werner.brand@heraeus.com
 Hu Friedy	
Stand 3.0/E28 
PO Box 29025 - NL-3001 GA Rotterdam
Tel.: +31 (0) 800 483 74 33 9, Fax: +31 (0) 200 483 
74 34 0
www.hufriedy.com - jpeters@hufriedy.com
 
I.C.Lercher	
Stand 3.0/E102 
Heinrich Fahr Strasse 1 - DE-78333 Stockach
Tel.: +49 (0) 777 191 46 28 0, Fax: +49 (0) 777 191 
46 28 11
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www.ic-lercher.de - info@ic-lercher.de
 
Implant Direct Sybron Europe AG	
Stand 2.0/D50 
Hardturmstrasse 161 - CH-8005 Zürich
Tel.: +41 (0) 44 567 81 83, Fax: +41 (0) 44 567 81 01
www.implantdirect.eu - daniela.erni@implantdirect.
eu
 
Innenarchitektur Häubi AG	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 17 24, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.haeubi.ch - info@haeubi.ch
 
Institut Straumann AG	
Stand 2.0/E60 
Peter Merian-Weg 12 - CH-4002 Basel
Tel.: +41 (0) 61 965 15 05, Fax: +41 (0) 61 965 42 06
www.straumann.ch - rita.hofstetter@straumann.ch
 
Intensiv SA	
Stand 3.0/B40 
Via al Molino 107 - CH-6926 Montagnola
Tel.: +41 (0) 91 986 50 50, Fax: +41 (0) 91 986 50 59
www.intensiv.ch - info@intensiv.ch
 
Intersyn AG Arzneimittel	
Stand 2.0/B62 
Landstrasse 8 - FL-9496 Balzers
Tel.: +423 (0) 38 437 39, Fax: +423 (0) 38 437 40
www.intersyn.com - intersyn@bluewin.ch
 
ITI International Team for Implantology	
Stand 3.0/G20 
Peter Marian Weg 10 - CH-4052 Basel
Tel.: +41 (0) 61 270 83 83, Fax: +41 (0) 61 270 83 84
www.iti.org - heinz.frei@itisection.org
 
Ivoclar Vivadent AG	
Stand 2.0/E80 
Bendererstrasse 2 - FL-9494 Schaan
Tel.: +423 (0) 23 534 16, Fax: +423 (0) 23 944 16
www.ivoclarvivadent.com - uwe.nigg@ivoclarviva-
dent.com
 
Johnson& Johnson	
Stand 3.0/B106 
Schildkrötstrasse 17-19 - DE-68199 Mannheim
Tel.: +49 (0) 621 845 08 34 6, Fax: +49 (0) 621 845 
08 50 6
www.quintiles.com - pamela.guckler@quintiles.com

 
Jordan AS	
Stand 3.0/G22 
Limmatquai 94 - CH-8001 Zürich
Tel.: +41 (0) 44 261 55 00, Fax: +41 (0) 44 262 59 36
www.jordan-oral-care.ch - info@jordan-oral-care.ch
 
Jordi Röntgentechnik AG	
Stand 3.0/C30 
Dammstrasse 70 - CH-4142 Münchenstein
Tel.: +41 (0) 61 417 93 93, Fax: +41 (0) 61 417 93 94
www.rxtech.ch - paul.jordi@rxtech.ch

Jota AG	
Stand 2.0/B10 
Hirschensprungstrasse 2 - CH-9464 Rüthi
Tel.: +41 (0) 71 767 79 99, Fax: +41 (0) 71 767 79 97
www.jota.ch - info@jota.ch
 
JTC Fulldent SA	
Stand 3.0/G80 
Rue du village 14 - CH-1273 Arzier
Tel.: +41 (0) 22 366 31 84, Fax: +41 (0) 22 366 31 85
www.fulldent.com - marc.friolet@fulldent.ch
 
Kaladent AG	
Stand 2.0/F20 
Steinackerstrasse 47 - CH-8902 Urdorf
Tel.: +41 (0) 44 736 61 59, Fax: +41 (0) 44 736 61 54
www.kaladent.ch - inbox@kaladent.ch
 
Karl Baisch GmbH	
Stand 3.0/F112 
Lagerhausstrasse 17a - DE-94447 Plattling
Tel.: +49 (0) 993 189 00 70, Fax: +49 (0) 993 189 00 
72 9
www.baisch.de - info@baisch.de
 
Karr Dental AG	
Stand 2.0/B52 
Böhnirainstrasse 9 - CH-8800 Thalwil
Tel.: +41 (0) 44 727 40 00, Fax: +41 (0) 44 727 40 10
www.karrdental.ch - fragen@karrdental.ch
 
Kavo Dental AG	
Stand 2.0/E40 
Steinbruchstrasse 11 - CH-5200 Brugg 3
Tel.: +41 (0) 56 460 78 78, Fax: +41 (0) 56 460 78 79
www.kavo.ch - ruedi.stoeckli@kavo.com
 
Kenda AG	
Stand 3.0/G58 
Industriezone Neugut - FL-9490 Vaduz
Tel.: +423 (0) 38 823 11, Fax: +423 (0) 38 823 19
www.kenda-dental.com - info@kenda-dental.com
 
Kern Concept AG	
Stand 3.0/C100 
Wilerstrasse 75 - CH-9200 Gossau
Tel.: +41 (0) 71 388 80 30, Fax: +41 (0) 71 388 80 31
www.kernconcept.ch - eschneeberger@kernconcept.
ch
 
KerrHawe SA	
Stand 2.0/D40 
Via Strecce 4 - CH-6934 Bioggio
Tel.: +41 (0) 91 610 06 29, Fax: +41 (0) 91 610 05 16
www.kerrhawe.com - laura.antonetti@kerrhawe.com
 
KK Medic-Dental Trading	
Stand 3.0/H70 
Weinbergstrasse 145 - CH-8006 Zürich
Tel.: +41 (0) 44 363 66 60, Fax: +41 (0) 44 363 73 25
www.kkmedic.ch - info@kkmedic.ch
 
Klasse 4 Dental GmbH	
Stand 2.0/F60 
Bismarckstrasse 21 - DE-86159 Augsburg
Tel.: +49 (0) 821 608 9140, Fax: +49 (0) 82160891 41
www.klasse4.de - info@klasse4.de
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 Lamprecht	
Stand 2.0/D28 
Postfach 217 / Althardstrasse 246 - CH-8105 Regens-
dorf
Tel.: +41 (0) 43 388 74 80, Fax: +41 (0) 43 388 73 29
www.lamprechtag.com - tburgener@lamprechtag.
com
 
Lometral AG	
Stand 3.0/C42 
Dentaltechnik - CH-5704 Egliswil
Tel.: +41 (0) 62 775 05 05, Fax: +41 (0) 62 775 33 07
www.lometral.ch - lometral@lometral.ch
 
Ludent- NewTom DVT	
Stand 3.0/D26 
Sonnenrain 20 - CH-6006 Luzern
Tel.: +41 (0) 41 420 92 00, Fax: +41 (0) 41 420 92 12
www.ludent.ch - ludent@ludent.ch
 
M+W Dental Swiss AG	
Stand 3.0/C110 
Länggstrasse 15 - CH-8308 Illnau
Tel.: +41 (0) 52 394 32 00, Fax: +41 (0) 52 394 32 02
www.mwdental.ch - peter.binder@mwdental.ch
 
Major Prodotti Dentari S.p.A.	
Stand 2.0/C30 
Via Luigi Einaudi 23 - IT-10024 Moncalieri
Tel.: +39 (0) 11 640 02 11, Fax: +39 (0) 11 640 23 25
www.majordental.com - major@majordental.com
 
Marcs Group AG	
Stand 2.0/F20 
Bahnhofstrasse 43 - CH-5001 Aarau
Tel.: +41 (0) 62 824 05 06, Fax: 
www.marcs-group.com - ms@marcs-group.com
 
Martin Engineering AG	
Stand 3.0/E42 
Gewerbestrasse 1 - CH-8606 Nänikon
Tel.: +41 (0) 44 905 25 25, Fax: +41 (0) 44 942 15 15
www.martin.ch - stadler@martin.ch
 
Martisoft SA	
Stand 3.0/E42 
Piazza Stazione 6 - CH-6602 Muralto
Tel.: +41 (0) 91 743 14 14, Fax: +41 (0) 91 743 96 51
www.martisoft.ch - info@martisoft.ch
 
Mectron S.p.A.	
Stand 3.0/C26 
Via Loreto 15a - IT-16042 Carasco
Tel.: +39 (0) 01 853 53 61, Fax: +39 (0) 01 853 51 37 4
www.mectron.com - mectron@mectron.com
 
Mediadent Stahlmöbelwerk GmbH	
Stand 2.0/B70 
Hans-Sachs-Strasse 1-3 - AT-9020 Klagenfurt
Tel.: +43 (0) 46 354 64 00, Fax: +43 (0) 46 356 24 3
www.mediadent.net - stahlmoebel.werk@mediadent.
net
 
Medical Wear by Pastelli	
Stand 2.0/B46 
Zentralstrasse 2 - CH-8003 Zürich

Tel.: +41 (0) 43 817 27 52, Fax: +41 (0) 43 817 27 53
www.pastelli.ch - office@pastelli.ch
 
Medirel SA	
Stand 2.0/B50 
Via Redondello 20 - CH-6982 Agno
Tel.: +41 (0) 91 604 54 34, Fax: +41 (0) 91 605 30 26
www.medirel.ch - info@medirel.ch
 
Medtech	
Stand 3.0/A80 
Alpenstr. 16 - CH-6300 Zug
Tel.: +41 (0) 55 412 83 09, Fax: +41 (0) 55 412 83 50
www.scican.com - dbueller@scican.com
 
Megasmile AG	
Stand 2.0/F20 
Engelgasse - CH-9053 Teufen
Tel.: +41 (0) 44 520 04 18, Fax: +41 (0) 44 829 22 81
www.megasmile.com - mike.maeder@megasmile.
com
 
Melag Medizintechnik oHG	
Stand 3.0/C24 
Geneststrasse 6-10 - DE-10829 Berlin
Tel.: +49 (0) 307 579 11 0, Fax: +49 (0) 307 579 11 99
www.melag.com - strohbach@melag.de
 
Metasys Medizintechnik GmbH	
Stand 3.0/B12 
Florianistrasse 3 - AT-6063 Rum bei Innsbruck
Tel.: +43 (0) 51 220 54 20, Fax: +43 (0) 51 220 54 20 7
www.metasys.com - info@metasys.com
 
Micro-Mega	
Stand 3.0/A80 
5-12 rue du Tunnel - FR-25006 Besancon Cedex
Tel.: +33 (0) 38 154 42 34, Fax: +33 (0) 38 154 42 39
www.micro-mega.com - marketing@micro-mega.
com
 
Miele AG	
Stand 2.0/B60 
Limmatstrasse 4 - CH-8957 Spreitenbach
Tel.: +41 (0) 56 417 27 51, Fax: +41 (0) 56 417 24 69
www.miele-professional.ch - info.mieleprofession-
al@miele.ch
 
Mikrona Technologie AG	
Stand 3.0/C102 
Wigartestrasse 8 - CH-8957 Spreitenbach
Tel.: +41 (0) 56 418 45 45, Fax: +41 (0) 56 418 45 00
www.mikrona.com - swiss@mikrona.com
 
Mini Bernardo + Co.	
Stand 3.0/D30 
Loretostrasse 5 - CH-6300 Zug
Tel.: +41 (0) 41 711 82 32, Fax: +41 (0) 41 710 49 10
www.minident.ch - info@minident.ch
 
Model-Tray GmbH	
Stand 2.0/B42 
Julius-Vosseler-Str. 42 - DE-22527 Hamburg
Tel.: +49 (0) 403 814 15, Fax: +49 (0) 403 875 02
www.model-tray.de - mts@model-tray.de
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Modent	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 17 24, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.modent.ch - info@modent.ch
 
MS Dental AG	
Stand 3.0/E62 
Juraweg 5 - CH-3292 Busswil
Tel.: +41 (0) 32 387 38 60, Fax: +41 (0) 32 387 38 78
www.msdental.ch - kathrin.schoeler@msdental.ch
 
NCI SYSTEMS AG	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Gerliswilerstrasse 6 - CH-6020 Emmenbrücke
Tel.: +41 (0) 41 267 67 70, Fax: +41 (0) 41 267 67 00
www.curaden.ch - info@breitschmid.ch
 
Nobel Biocare AG	
Stand 2.0/E30 
Balz Zimmermann-Strasse 7 - CH-8302 Kloten
Tel.: +41 (0) 43 211 53 24, Fax: +41 (0) 80 021 15 25
www.nobelbiocare.com - nadine.hasler@nobelbio-
care.com
 
Nordin SA	
Stand 3.0/G50 
ZI la foge - CH-1816 Chailly/Montreux
Tel.: +41 (0) 21 964 71 71, Fax: +41 (0) 21 964 71 74
www.nordin-dental.com - info@nordin-dental.com
 
Nouvag AG	
Stand 3.0/F94 
St.Gallerstrasse 23-25 - CH-9403 Goldach
Tel.: +41 (0) 71 846 66 62, Fax: +41 (0) 71 846 66 70
www.nouvag.com - a.kuenzle@nouvag.com
 
Novadent AG	
Stand 3.0/E102 
Sägereistrasse 17 - CH-8152 Glattbrugg
Tel.: +41 (0) 44 880 20 20, Fax: +41 (0) 44 811 04 40
www.novadent.ch - info@novadent.ch
 
NSK Europe GmbH	
Stand 3.0/A60 
Elly-Beinhorn-Strasse 8 - DE-65760 Eschborn
Tel.: +49 (0) 619 677 60 60, Fax: 
www.nsk-europe.de - isele@nsk-europe.de
 ONE BOX	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Riedstrasse 12 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 41 267 67 70, Fax: +41 (0) 41 267 67 00
www.oneboxdental.ch - info@breitschmid.ch
 
Oneway Suisse GmbH	
Stand 3.0/G64 
Dorfplatz 11 - CH-8737 Gommiswald
Tel.: +41 (0) 55 293 23 90, Fax: +41 (0) 55 293 23 99
www.oneway-suisse.ch - luljeta.nushi@oneway-su-
isse.ch
 
ORALTEK	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Riedstrasse 12 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 41 267 67 70, Fax: +41 (0) 41 267 67 00
www.curaden.ch - info@breitschmid.ch

 Orangedental GmbH & Co. KG	
Stand 3.0/C60&C72 
Aspachstrasse 11 - DE-88400 Biberach
Tel.: +49 (0) 735 147 49 90, Fax: +49 (0) 735 147 49 
94 4
www.orangedental.de - info@orangedental.de
 
Orbis Dental Handelsgesellschft mbH	
Stand 3.0/G104 
Schuckertstrasse 21 - DE-48153 Münster
Tel.: +49 (0) 251 322 67 86, Fax: +49 (0) 251 760 71 
62
www.orbis-dental.de - info@orbis-dental.de
 
Orcos Medical AG	
Stand 3.0/B70 
untere Heslibachstrasse 41a - CH-8700 Küsnacht
Tel.: +41 (0) 44 400 92 92, Fax: +41 (0) 44 400 92 91
www.orcos.ch - info@orcos.ch
 
Ormco Europe BV	
Stand 2.0/F20 
Basicweg 20 - NL-3821 BR Amersfoort
Tel.: +31 (0) 800 303 23 03 2, Fax: +31 (0) 800 500 
04 00 0
www.ormcoeurope.com - customerservice@orm-
coeurope.com
 
OSD (Ökologie und Sicherheit im Dentalhandel)	
Stand 3.0/D22 
Moosstrasse 2 - CH-3073 Gümligen
Tel.: +41 (0) 31 972 76 77, Fax: +41 (0) 00 000 00 00
wwww.svdh.ch - uwanner@swissonline.ch
 
P&G Professional Oral Health	
Stand 3.0/G90 
Postfach - CH-8010 Zürich
Tel.: +49 (0) 619 689 55 30, Fax: +49 (0) 619 689 22 
42 6
www.dentalcare.com - benz.b@pg.com
 
Pharmador Swiss	
Stand 3.0/C80 
Austrasse 26 - CH-9055 Bühler
Tel.: +41 (0) 71 793 15 71, Fax: +41 (0) 71 793 15 72
www.pharmador.ch - office@pharmador.ch
Philips GmbH	
Stand 3.0/G102 
Lübeckertordamm 5 - DE-20099 Hamburg
Tel.: +49 (0) 402 899 0, Fax: +49 (0) 402 899 20 02
www.philips.de - f.meinicke@metra-agentur.de
 
Planmeca Oy	
Stand 2.0/H40 
Asentajankatu 6 - FI-00880 Helsinki
Tel.: +358 (0) 20 779 55 00, Fax: +358 (0) 20 779 55 
65
www.planmeca.com - heidi.pekkala@planmeca.com
 
Polydentia SA	
Stand 2.0/C42 
Strada Cantonale - CH-6805 Mezzovico-Vira
Tel.: +41 (0) 91 946 29 48, Fax: +41 (0) 91 946 32 03
www.polydentia.com - info@polydentia.com
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ProDentis	
Stand 3.0/A90 
Blüemliweg 21 - CH-8840 Einsiedeln
Tel.: +41 (0) 55 412 83 09, Fax: +41 (0) 55 412 83 50
www.cumdente.ch - daniel.fischer@prodentis.ch
 
Produits Dentaires SA	
Stand 3.0/G30 
Rue des Bosquets 18 - CH-1800 Vevey
Tel.: +41 (0) 21 925 37 54, Fax: +41 (0) 21 921 39 79
www.pdsa.ch - marc.fehlmann@pdsa.ch
 
Profimed AG	
Stand 2.0/C72 
Dorfstrasse 143 - CH-8802 Kilchberg
Tel.: +41 (0) 44 723 11 10, Fax: +41 (0) 44 723 11 19
www.profimed.ch - info@esro.ch
 
Purino	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 33 11, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.purino.ch - info@purino.ch
 
PX Dental SA	
Stand 3.0/B60 
Champs-Montants 16a - CH-2074 Marin
Tel.: +41 (0) 32 924 21 20, Fax: +41 (0) 32 924 21 29
www.pxdental.com - marc-henri.zuercher@pxgroup.
com
 
Quintessenz Verlag GmbH	
Stand 3.0/B102 
Ifenpfad 2-4 - DE-12107 Berlin
Tel.: +49 (0) 307 618 06 17, Fax: +49 (0) 307 618 06 
93
www.quintessenz.de - hattenbach@quintessenz.de
 
RCD AG	
Stand 3.0/C40 
Ober Rennweg 2 - CH-8633 Wolfhausen
Tel.: +41 (0) 55 253 10 30, Fax: +41 (0) 55 253 10 35
www.rcd.ch - info@rcd.ch
 
Reitel Feinwerktechnik GmbH	
Stand 2.0/F60 
Senfdamm 20 - DE-49152 Bad Essen
Tel.: +49 (0) 547 294 32 11, Fax: +49 (0) 547 294 32 
40
www.reitel.com - christian.roesch@reitel.com
 
Renfert GmbH	
Stand 2.0/F60 
Industriegebiet - DE-78247 Hilzingen
Tel.: +49 (0) 773 182 08 96 0, Fax: +49 (0) 773 182 
08 12 4
www.renfert.com - hassenpflug@renfert.com
 
Reuss Einrichtungen GmbH	
Stand 2.0/A14 
Steinbeistrasse 1 - DE-78655 Dunningen
Tel.: +49 (0) 740 392 02 0, Fax: +49 (0) 740 392 02 21
www.reuss-einrichtungen.de - info@reuss-einrich-
tungen.de

Rodent AG	
Stand 2.0/C52 
Dorfstrasse 60 - CH-9462 Montlingen
Tel.: +41 (0) 71 763 90 60, Fax: +41 (0) 71 763 90 68
www.rodent.ch - dental@rodent.ch
 
Saratoga S.p.A	
Stand 2.0/F20 
Via L. Savio 7 - IT-33170 Pordenone
Tel.: +39 (0) 43 457 26 00, Fax: +39 (0) 43 457 27 44
www.saratogadental.it - tamara@saratogadental.it
 
Saremco Dental AG	
Stand 2.0/F20 
Gewerbestrasse 4 - CH-9445 Rebstein
Tel.: +41 (0) 71 775 80 90, Fax: +41 (0) 71 775 80 99
www.saremco.ch - info@saremco.ch
 
Schülke & Mayr AG	
Stand 3.0/B24 
Sihlfeldstrasse 58 - CH-8003 Zürich
Tel.: +41 (0) 44 466 55 44, Fax: +41 (0) 44 466 55 33
www.schuelke.com - marco.waiz@schuelke.com
 
Schweizerische Zahntechniker-Vereinigung	
Stand 3.0/F102 
Bahnhofstrasse 23 - CH-8956 Killwangen
Tel.: +41 (0) 56 500 20 60, Fax: +41 (0) 56 401 11 42
www.szv.ch - info@szv.ch
 
Schweizerische Zahntechniker-Vereinigung SZV	
Stand 3.0/F102 
Bahnhofstrasse 23 - CH-8956 Killwangen
Tel.: +41 (0) 56 500 20 60, Fax: +41 (0) 56 401 11 42
www.szv.ch - info@szv.ch
 
SciCan AG	
Stand 3.0/A80 
Alpenstr. 16 - CH-6300 Zug
Tel.: +41 (0) 55 412 83 09, Fax: +41 (0) 55 412 83 50
www.scican.com - dbueller@scican.com
 
Septodont SA	
Stand 3.0/E32 
Hofackerstr. 8 - CH-4132 Muttenz
Tel.: +41 (0) 61 279 90 00, Fax: +41 (0) 61 279 90 08
www.wild-pharma.com - info@wild-pharma.com
 
Shofu Dental GmbH	
Stand 2.0/C40 
Am Brüll 17 - DE-40878 Ratingen
Tel.: +49 (0) 210 286 64 0, Fax: +49 (0) 210 286 64 65
www.shofu.de - info@shofu.de
 
Sicat GmbH & Co. KG	
Stand 2.0/B72 
Brunnenallee 6 - DE-53177 Bonn
Tel.: +49 (0) 228 854 69 76 4, Fax: +49 (0) 228 854 
69 79 9
www.sicat.com - info@sicat.com
 
Sinamatt Dental AG	
Stand 2.0/A20 
Zelglistrasse 17 - CH-8620 Wetzikon
Tel.: +41 (0) 43 497 04 00, Fax: +41 (0) 43 497 04 01
www.sinamatt.ch - bruelhart@sinamatt.ch
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Sirona Dental Systems	
Stand 3.0/F60 
Fabrikstr. 31 - DE-64625 Bensheim
Tel.: +49 (0) 625 116 16 70, Fax: +49 (0) 625 116 25 
91
www.sirona.com - contact@sirona.com
 
Smile Line SA	
Stand 3.0/F26 
Rue de la Clef 5 - CH-2610 St. Imier
Tel.: +41 (0) 32 944 22 44, Fax: +41 (0) 32 944 22 45
www.smileline.ch - mail@smileline.ch
 
Smile4Life Est.	
Stand 3.0/F92 
Kanalstrasse 22 - FL-9490 Vaduz
Tel.: +423 (0) 23 740 20, Fax: +423 (0) 23 222 57
www.smile4life.ch - info@smile4life.ch
 
Spiromed AG	
Stand 2.0/A40 
Ribistrasse 15 - CH-4460 Gelterkinden
Tel.: +41 (0) 61 985 88 88, Fax: +41 (0) 61 985 88 85
www.spiromed.ch - l.sigura@spiromed.ch
 
SRD	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Ch. de la Gottrause 13 - CH-1023 Crissier
Tel.: +41 (0) 21 633 24 04, Fax: +41 (0) 21 635 15 45
www.breitschmid.ch - info@breitschmid.ch
 
Stoddard Manufacturing Company Limited	
Stand 3.0/G26 
Blackhorse Road - GB-SG6 1HB Letchworth Garden 
City
Tel.: +44 (0) 146 268 62 21, Fax: +44 (0) 146 248 07 
11
www.stoddard.co.uk - sales@stoddard.co.uk
 
Streuli Pharma AG	
Stand 2.0/B12 
Bahnhofstrasse 7 - CH-8730 Uznach
Tel.: +41 (0) 55 285 92 91, Fax: +41 (0) 55 285 92 80
www.streuli-pharma.ch - info@streuli-pharma.ch
 SVDA (Schw. Verband der Dental-Assistentinnen)	
Stand 3.0/F22 
Stadthof - CH-6210 Sursee
Tel.: +41 (0) 41 926 07 75, Fax: +41 (0) 41 926 07 99
www.svda.ch - info@svda.ch
 
Swiss Dentalmöbel	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 17 24, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.modent.ch - 
 
Swiss Furniture	
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: +41 (0) 32 385 33 11, Fax: +41 (0) 32 384 53 40
www.purino.ch - anfrage@purino.ch
 
Swiss Loupes Sandy Grendel	
Stand 3.0/C10 
Frohburgstrasse 12 - CH-4663 Aarburg
Tel.: +41 (0) 62 791 60 19, Fax: +41 (0) 62 791 06 25

www.lupenbrille.ch - info@sandygrendel.com
 
SWISS SMILE	
Stand 2.0/D20 
Amlehnstrasse 22 - CH-6010 Kriens
Tel.: +41 (0) 41 319 45 80, Fax: +41 (0) 41 000 00 00
www.myswiss-smile.com - ralph.nikolaiski@curaden.
ch
 
Swiss TS Technical Services AG	
Stand 2.0/B40 
Richtistrasse 15 - CH-8304 Wallisellen
Tel.: +41 (0) 44 877 62 30, Fax: +41 (0) 44 877 62 32
www.swissts.ch - zs@swissts.ch
 
Swisstowel	
Stand 3.0/G26 
Sportweg 4 - CH-5043 Holziken
Tel.: +41 (0) 76 387 09 73, Fax: 
www.swisstowel.com - info@sandygrendel.com
 
Telion	
Stand 3.0/G90 
Postfach - CH-8010 Zürich
Tel.: +49 (0) 619 689 55 30, Fax: +49 (0) 619 689 22 
42 6
www.dentalcare.com - benz.b@pg.com
 
Tepe Munhygienprodukter AB	
Stand 3.0/B100 
Bronsaldersgatan 5 - SE-21376 Malmö
Tel.: +46 (0) 40 670 11 00, Fax: +46 (0) 40 670 11 02
www.tepe.com - kristina.holmberg@tepe.com
 
Thommen Medical (Schweiz) AG	
Stand 3.0/E100 
Neckarsulmstr. 28 - CH-2540 Grenchen
Tel.: +41 (0) 32 644 30 20, Fax: +41 (0) 32 644 30 25
www.thommenmedical.com - juerg.stocker@thom-
menmedical.com
 
Top Caredent AG	
Stand 3.0/E20 
Fellenbergstrasse 279 - CH-8047 Zürich
Tel.: +41 (0) 43 343 30 60, Fax: +41 (0) 43 343 30 61
www.topcaredent.ch - info@topcaredent.ch
 
Trisa AG	
Stand 2.0/C10 
Kantonsstrasse 31 - CH-6234 Triengen
Tel.: +41 (0) 41 935 35 35, Fax: +41 (0) 41 935 33 00
www.trisa.ch - marketing@trisa.ch
 
Uehlinger AG	
Stand 2.0/C32 
Langenhagstrasse 20 - CH-4127 Birsfelden
Tel.: +41 (0) 61 317 30 30, Fax: +41 (0) 61 317 30 40
www.uehlingermedical.ch - info@uehlingerag.ch
 
Ultradent	
Stand 3.0/C42&E62 
Dental-Medizinische Geräte - DE-85649 Brunnthal
Tel.: +49 (0) 894 209 92 71, Fax: +49 (0) 894 209 92 
50
www.ultradent.de - info@ultradent.de
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Unident S.A.	
Stand 3.0/G54 
Rue François Perréard 4 - CH-1225 Chêne Bourg
Tel.: +41 (0) 22 839 79 00, Fax: +41 (0) 22 839 79 10
www.unident.ch - kbruton@unident.ch
 
Unor Labor-Service	
Stand 2.0/F60 
Steinackerstrasse - CH-8902 Urdorf
Tel.: +41 (0) 44 732 34 34, Fax: +41 (0) 44 735 34 35
www.unor.ch - gmonaco@kaladent.ch
 
Ustomed Instrumente	
Stand 2.0/B24 
Am Eichbühl 70-72 - DE-78532 Tuttlingen
Tel.: +49 (0) 746 196 58 50, Fax: +49 (0) 746 196 58 
56 5
www.ustomed.de - info@ustomed.de
 
Valoc AG	
Stand 3.0/B60 
Bahnhofstrasse 64 - CH-4313 Möhlin
Tel.: +41 (0) 61 855 95 59, Fax: +41 (0) 61 855 95 51
www.valoc.ch
 
VDW GmbH	
Stand 2.0/C62 
Bayerwaldstrasse 15 - DE-81737 München
Tel.: +41 (0) 79 826 27 12, Fax: 
www.reciproc.com - teresa.silber@vdw-dental.com
 
Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG	
Stand 2.0/D30 
Spitalgasse 3 - DE-79713 Bad Säckingen
Tel.: +49 (0) 776 156 21 86, Fax: +49 (0) 776 156 22 
81
www.vita-zahnfabrik.com - n.andree@vita-zahnfab-
rik.com
 
VITAL CURADEN	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Amlehnstrasse 22 - CH-6010 Kriens
Tel.: +41 (0) 41 319 45 89, Fax: +41 (0)41 319 45 90
www.vital-curaden.ch - info@breitschmid.ch
 
Voco GmbH	
Stand 2.0/C70 
Anton-Flettner-Str. 1-3 - DE-27472 Cuxhaven
Tel.: +49 (0) 472 171 90, Fax: +49 (0) 472 171 91 09
www.voco.de - info@voco.de
 
VZLM Verband Zahntechnischer Lehrmeister	
Stand 3.0/G112 
Postfach 322 - CH-4002 Basel
Tel.: +41 (0) 61 462 10 90, Fax: +41 (0) 61 462 10 74
www.vzlm.ch - laborlink@bluewin.ch
 
VZLS	
Stand 3.0/F102 
Belpstrasse 41 - CH-3007 Bern
Tel.: +41 (0) 31 381 64 50, Fax: +41 (0) 31 381 64 56
www.vzls.ch - info@vzls.ch
 
VZLS-Stiftung Zahntechnik	
Stand 3./F102 
Belpstrasse 41 - CH-3007 Bern

Tel.: +41 (0) 31 381 64 51, Fax: +41 (0) 31 381 64 56
www.vzls-stiftung.ch - info@vzls-stiftung.ch
 
W&H CH-AG	
Stand 2.0/G60 
Industriepark 9 - CH-8610 Uster
Tel.: +41 (0) 43 497 84 84, Fax: +41 (0) 43 497 84 88
www.wh.com - info.ch@wh.com
 
Werax Service AG	
Stand 3.0/A72 
Winkel 22 - CH-8192 Winkel
Tel.: +41 (0) 44 867 49 74, Fax: +41 (0) 44 867 49 73
www.werax.ch - info@werax.ch
 
Zahnärztekasse AG	
Stand 3.0/C12 
Seestrasse 13 - CH-8820 Wädenswil
Tel.: +41 (0) 43 477 66 52, Fax: +41 (0) 43 477 66 60
www.zakag.ch - roche@zakag.ch
 
Zahnmedizinisches Labor Bussmann Thomas	
Stand 3.0/C82 
Frankenstrasse 7a - CH-6002 Luzern
Tel.: +41 (0) 41 210 00 03, Fax: +41 (0) 41 210 99 03
www.schnarchen.obu.ch - orthodontiebussmann@
bluewin.ch
 
ZETA DENTAL SA	
Stand 3.0/D-E 40-80 
Riedstrasse 12 - CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 (0) 44 744 46 10, Fax: +41 (41) 319 45 90
www.curaden.ch - info@breitschmid.ch
 
Zirkonzahn GmbH	
Stand 3.0/B10 
An der Ahr 7 - IT-39030 Gais
Tel.: +39 (0) 47 406 66 60, Fax: +39 (0) 47 406 66 61
www.zirkonzahn.com - info@zirkonzahn.com
 
ZWP-online.ch	
Stand 2.0/E32 
Wiesentalstrasse 20 / PF - CH-9242 Oberuzwil
Tel.: +41 (0) 71 951 99 04, Fax: +41 (0) 71 951 99 06
www.zwp-online.ch - s.eschmann@eschmann-medi-
en.ch
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STERN S280TRc coNTiNENTal

G e d a n k e n  s i n d  f r e i

Your talent inspires us

stern S280TRc. Klare linien und eine frische ergonomie in ihrer                     
reinsten Form. Überzeugend durch ein ambitioniertes Design und 
eine  herausragende Funktionalität. Das sicherste Back-Office im 
Dialog mit  ihren patienten. innovativ, solide und ambitioniert! 
Es gibt immer einen guten Grund für Stern Weber!

Die stern Weber MoDell-oFFensive. s serie, tr serie, trc serie.

STERN WEBER 
via bicocca, 14/c40026 imola (bo) italy,
tel. +39 0542 653441 - Fax +39 0542 653601
www.sternweber.com
sternweber@sternweber.com

SINAMATT DENTAL AG.
Zelglistr. 17, cH-8621 Wetzikon
tel 0041-43-4970400 - Fax 0041-43-4970401
sinamatt@sinamatt.ch
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